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Qakil 1

tentang K 1

Bacalah keseluruhan dokumen ini dan kunjungi http://www.dji.com/action-2 untuk melihat panduan pengguna, dokumen lain,
dan video tutorial dengan instruksi dan peringatan terbaru. Kegagalan membaca serta mematuhi instruksi dan peringatan
dapat mengakibatkan cedera diri, kerusakan pada produk DJI OSMO™ Anda, serta terhadap objek di sekitar Anda. Dokumen
ini dan seluruh dokumen pendukung lainnya dapat berubah dari waktu ke waktu atas pertimbangan penuh DJI OSMO.
Dengan menggunakan produk ini, Anda dengan ini menyatakan bahwa Anda telah membaca dan setuju untuk menaati
syarat serta ketentuan dalam dokumen ini. Anda setuju bahwa Anda bertanggung jawab penuh atas perilaku Anda selama
menggunakan produk ini, dan atas semua konsekuensinya. Produk ini tidak ditujukan untuk digunakan oleh anak-anak tanpa
pengawasan langsung orang dewasa.

/\ PERINGATAN

1. DJI Action™ 2 mengandung magnet. Jauhkan unit kamera dari magcard, kartu IC, alat pacu jantung, hard disk, chip RAM, dan
perangkat lain untuk mencegah gangguan.

. Semua lubang pada unit kamera memiliki bahan kedap air yang terpasang. JANGAN menusuk lubang. Bersihkan unit kamera
dengan kain bersih dan kering setelah digunakan di bawah air.

3. JANGAN memasang unit kamera ke modul daya jika terdapat debu atau air pada port ekspansi. Jika tidak, unit kamera dapat

mengalami korosi atau mengalami hubung singkat.

Padamkan produk yang terbakar menggunakan air, pasir, selimut api, atau pemadam api bubuk kering.

. Produk ini harus digunakan pada suhu antara 0° hingga 40 °C (32° hingga 104 °F). Penggunaan produk di lingkungan dengan

suhu di atas 40 °C (104 °F) dapat menyebabkan kebakaran atau ledakan. Penggunaan produk di bawah suhu 0 °C (32 °F) dapat

menyebabkan kerusakan permanen.

JANGAN membongkar atau melubangi baterai dengan cara apa pun yang dapat menyebabkan kebocoran, kebakaran, atau ledakan.

JANGAN membanting atau memukul produk. JANGAN meletakkan benda berat di atas produk.

JANGAN memanaskan produk. JANGAN meletakkan produk di dalam oven microwave atau di dalam kontainer bertekanan.

JANGAN meletakkan produk di dekat sumber api seperti tungku atau pemanas. JANGAN meletakkan produk di dalam kendaraan

pada siang hari. Suhu penyimpanan ideal adalah 22 °C hingga 28 °C (72° hingga 82 °F).

10. JANGAN menyimpan produk dalam keadaan baterai kosong sepenuhnya dalam jangka waktu yang lama. Jika tidak, baterai akan

mengalami pengosongan berlebih yang dapat menyebabkan kerusakan permanen.

PERINGATAN

1. Komponen rumit di dalam DJI Action 2 dapat rusak jika terjadi benturan dan menyebabkan unit kamera tidak berfungsi dengan benar.

2. Jaga kebersihan kaca lensa. Pasir dan debu dapat merusak kaca lensa. Bersihkan DJI Action 2 dengan kain bersih dan kering.

3. Pastikan untuk berhati-hati jika kaca lensa pecah.

4. Jauhkan DJI Action 2 dari pasir dan debu. Cuci unit kamera jika lubang tersumbat oleh pasir, debu, atau zat lainnya.

5. JANGAN menusuk port USB-C atau slot kartu microSD.

6. JANGAN memaparkan DJI Action 2 pada suhu dingin atau panas yang ekstrim. Jika tidak, waktu pengoperasian dan fungsionalitas dapat
terpengaruh secara negatif

7.JANGAN menggunakan DJI Action 2 selama badai petir.

8. JANGAN membongkar atau memperbaiki DJI Action 2 sendiri.

9. JANGAN menggunakan DJI Action 2 di dalam sumber air panas. JANGAN biarkan DJI Action 2 bersentuhan dengan cairan korosif atau
tidak diketahui.

10. Saat memasang DJI Action 2 ke atap atau jendela mobil, unit kamera dapat jatuh jika mobil bergerak terlalu cepat, permukaan tidak

bersih, atau ada cuaca buruk seperti angin kencang atau badai petir.

11. Modul daya tidak tahan air. Casing tahan air diperlukan saat menggunakan modul daya dengan unit kamera di bawah air.

12. Isi daya DJI Action 2 saat tingkat baterai lemah. Menyimpan unit kamera selama lebih dari empat bulan dengan baterai rendah akan
mengurangi masa pakai baterai.

. Kosongkan baterai hingga 40-60% jika DJI Action 2 tidak akan digunakan dalam 10 hari atau lebih. Hal ini dapat memperpanjang siklus
hidup baterai.
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Spesifikasi

Model MC211

Wi-Fi

Frekuensi Operasi 2.400-2.4835 GHz, 5.150-5.250 GHz, 5.725-5.850 GHz
2,4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Daya Pemancar (EIRP) 5,1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protokol 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Frekuensi Operasi 2.400-2.4835 GHz

Daya Pemancar (EIRP) <4 dBm

Protokol BLE5.0

Suhu Operasional 0° hingga 40 °C




REBITOVTDHE

TERAFIC, COXBLEICERBEL T LT, £, http//www.dji.com/action-21Z 7 7 t7\ L. A== =a7)L®

A %@1@0)25\ ?f:?‘l* FIZIVETAZRREL, BRFOIFBEEESICOVTERLTREW, BREEEICHD

BOOTHE. AFBED. BEEDDII OSMOTMguu&);UH@@M@%@W}EL&’)E’)‘Z}@*I’)‘& YEY, TOXBEEBL
Uﬁﬂ@?’“‘(@ﬁ%ﬁﬂl& DJI OSMOXREDHETEBENZ I DBV ET .

iiizuu%fs‘;}ﬁ’g‘%n_ LTk BERISERE L (FHidr nEﬂz*h’CL‘é*Uﬁﬁ’f‘JtuﬂE?Té CEICARELcEHBENE
. ABROEFAPOTHE NCHESBERICE. I—F—HLENCEEEESILIKAETZL0ELET. ARA
ti AADEBFIC 4L‘&¥ﬁ®f§ﬁﬁ%*ﬁﬁb‘(t‘§€h

1

. DJI Action™ 2|ZhE, BANHNEENTVEY. ;5’&;&#5&&7) R H— R, 1ICH—F, / \—RFF 1R RAMF v 7| X=X X%—
— Tz EDBHAHBIERHEE, TOMDT/N\A RCHATIZ Y MR HEWTLfEE
7J>< e . T VNEN ?N?Bﬁﬂ(ﬂﬁb\m‘é*h’(b\iﬁ‘g NEDDY LE\L‘J: > 1 LTLEEL, KR THERA LTARIE
BREFNATAAZ Iy FEERLTIREL,
. HRERA— MTHRPKOTE LTL‘%#X&'{ HAAZAZY PEBREY 1 U ARV T REN, AXZ1Zy MYERLE
Y, EE LI I aRnA B EY.
4. WEHFNLTIBEITIE, KO, HABER, BRMFEAREE> THAL T RE
5. ZAWMIZ0°C~40°CORERF THEML T LEL, 40°CEHER %Pﬁftﬁuuiﬁﬁﬁ’g‘é ERNPBREIIOBHABBETNNLHY
Y, 0°CRil CHAELAT HE. BEFEGRBICOBNZTEABHYET.
6. LD 5B ETORMBODNRPNB I ETOEVNTREL, Ny T U—DRh, FA BEHMECEBZTNHBYET,
7. AMREFRTEERY, DO LEWTLREWL, ARRO LICEEBDS 2% BHEN T REL
8. $§‘<uu’é7]ﬂﬁbab“( < f"\“‘b‘ E?b//@&Ee%&Wtu$§<un%Ah&L\F< feEW,
. B . BUBICARSEBBEAICKE LN T EED, #RT3R

7Y —ﬁ%ﬁgﬁﬂ%tfz}kﬁé’(& FRSEREBERE LEVTIREVL. Ny 7 —HBREREIC Y . BEREGIREIC DR

!"

)

1. 3% 52 % &L DIl Action 2PEBDEMEEMAROIAL. HAS1Z v FOBREORRICES T EHBYET.
. LY ADAZAERITENDEVREEIC L TLRREV, BRRETVIEL Y ADASRIHEBESZ28NH\HY £9. DIl Action 2% 75
BV TRNTEEL,
LY ZAZADENBEIETERLEL,
4. DJ\ Action 2|CE)PRIY tﬁb‘#%kb‘.}: SIELTLREWV, AATIZY b ECHZN B FAVGETEE OIH5EIE. HAS
Zv hERRLTRE
USB CH— MémwcroSij r A0y Hu#’/ﬂ’i EFRIEBENCEE
. DJI Action 2 iRBRER PEIRICE 5 d\b‘( <FEELY, %Eiﬁﬁ?ﬁﬁ%ﬁétli@?ﬁg%ﬁié TEDBYET .
B5idDJI Action 2% L7aWN T < 71
DUl Action 2% B4 THE LT, 1B LT U Lsiedrs
. DJI Action 2% 2RO TR LEWTFEELY, DJI Action Z%Wﬁ M IS RIS R E €N TEELY,
0. IZ;I Action 2% E{EIEED)/L— 7‘;«*&5?') ﬁb;é %*t-;i\ LUTORETAAZIAZ Y METTBBANDBYET | BEIEDETHR
(2

5. REDEN TS, IREPE K
1. %E{ z%* I/L;H%?Jjﬂ%@ YEGA, BREI21—IVEAATIZ Y b EEFEDE OKRTERY 2 & &l Biks —X&H8
2. \y 7 1) ﬁTu‘LQtﬂd; DJI Action 2ZFEBL T L ZEW, Ny T —TREHDEVIRIET, AXZIZy b E4HFIBR
’(1%"‘?%&/\’/TU FaE B ET,
13. %J\ w£%2§105ul1§ﬂ§bﬁb\iﬁﬁm\ INY T ) —7%40~60%E THBL T ZEL, ThUTkY, Ny T —DFDEAEITE
T

R

7V Mc211

Wi-Fi

B 2.400~2.4835 GHz, 5.150~5.250 GHz. 5.725~5.850 GHz (HAERNTI&. 5.8 GHzHIHEAR
B)l
2.4 GHz : <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC (B7) )

EX S (EIRP) 5.1 GHz : <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC (B%) )
5.8 GHz : <14 dBm (FCG/CE/SRRC)

Zokanw 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

BIFRRE 2.400~2.4835 GHz

5% (EIRP) <4dBm

7ok BLE 5.0

BFRERE 0~40°C

4



OFM X|Zl

to
0

TR EME @11 http://www.dji.com/action-2& WEaH X4 XIZat Z1 AFR0| ZEHE AR U=, JIEH 2M 3l RE2|Y SEYS &
A MM XE L F0 AE 21D WEX| 2 F2 AN H3E A7|L DI OSMO™ HE Ei= 2H0i| Sl T2 X7t 24E & AGLICH
O 24 & 7|Et BE 24 A= DJI OSMOS| Th= Xzl et HE 4 lELIch

2 HES A8sts 242 0|24 517t 2 2A0| 018 of2tS QiU OM 0|5 Fsl7|2 S2lst HOR ZIFBILICL 2 HE AL Al A8t &
<let J0il wke Zatofl chet A2 THHoZ 2ol ACHs 20l SOIELICE 0{2I0l= Jolo| ZF AUSstolMet o] MZS A8E + lELICh

1. DJI Action™ 20fli= Xt4{0| ZBHE|0f AUELICE FHofl2t R OIOHE] 7=, IC 7=, 3= ClAS, RAM &, 8% 9 £87|t Z2 o8 97 77| ¢
7[EL7171940] 2|5 R[50 ZHIS TISHHAIR.

2. 72t RUle| RE PHO= 7[2HOR Yo SHO| ABEIUSLICEL 7YS WEX| ORIAIR. +F0|AM FIH2HS A8 Foll= M3stn 0k Moz 7t
o2t RS HASHAIR.

3. 2 ZEOf| HX|Lt 2717t )lS AL, Jit2t RAS TR RE0| FESHA| OHIAIR. JFX| pfow Ji2t RU0] AL EHidd 4 lELICh

4. HIZ0ll shi7H elishs F 8, Do, AUHS EE A5P7|5 ARSI 28 DHAIR.

5. ME2 0~40°CO| 2=0lM AL3HOF BLICE 40°C7} s B0l MZS AF83IH Sixf S Zghol 2I30] JELICE 0°C OI2H0A HIZS Aot o
T SH0| BYE 4 QISLICH

6. FES 237t 1YS HX| OHIAIR. BiE2(0f 0| LY 20| 27{LE ZHE 4 Ql&Lch

7. MES HojeEa Lt A4S 715t DHAIR. JIE 2lofl 22 EX|S X DHAIR.

8. M0l U 715tX| DHYAIR. HXIIQIK| = 7tet 870l HIZS EX| OHUAIR.

9.2 E= 5lE S 2 A0l HES FX| ORIAIR. B2 Zoll= RES AH2f otofl FX| DRI, OlHel Bt 2 22~28°CRLICh

10. 25| YHE HIES F7I2t BR5HX| ORI, B=sP| WHs|of SuxoR &4E + QL ch

= UAS

1. DJI Action 2 L] EE0l S22 Jtsiel 220| £4E & 9lon Fitat R4l @Fs0l flolo] gLt

2. U= RelE MRS RAIGHIAIR. Deliot MRl A= Q2|5 £4AIZ 4 ABLICL 732510 02 O DJI Action 28 FASHIAIL.

3. A= R27HHE ZL FolBHAlR.

4.DJI Action 2& 22fio HX|0lA Ho{Zl Rofl SHAIR. 2H0| 22, BiX| 3L 7|EF 2Toi| 2lsH 24%E B2 FHo2tE HoiBLICh

5.USB-C ZE E= microSD 7I= £%S M2X| 0|2,

6. DJI Action 28 F8t| M2 Ei= D20| =EA7|X| OHAIR. ZHE AlZhat 7|50f 2hEel 388 = 4 qlaLch

7. 15 $IH7H 2 wh= DJI Action 25 AFESHR| OFYAIR,

8. DJI Action 25 X1 &3if5t7{Lt £:2[5HA| OHAIR.

9. DJI Action 28 2F0flA AF&SHX| OHYAIR. DJI Action 27 A4 = LRAX|X| gb2 HH|2t FESIX| Y= SHIAIR.

10. DJI Action 2& At2fel X|SO|Lt Zofl Sxtgh o, Ri2H0| LS Wa| Y7Lt BHO| MRSHA| o7iLt ZB0ILt k|0 22 ofH2Tt A= Fe Jiet &
0] HoiE = lgLICt

1. H BES Y47t £[X| ELICH +F0M T2l RED &) Jitjet RUE AI8E B Ws JH(0|A7F Hagh|ct,

12, HiE{2| ZH2H0| £58 = DJI Action 28 STSHIAIR. HE(2|7} HE5H HEolA Ftti2t R4S 4702 0|4 B2H5I HHEI2| ARG AlZH0] THEEILICE

13. DJI Action 25 102 0l&) AB3IX| Sz ZR HIEIRIE 40-60% +EO2 WHAIZ|MAIR. 01371 5191 HiiEf2| +8S 37| 5 4 AUELICh

A

=8y MC211

Wi-Fi

S Tt 2.400~2.4835 GHz, 5.150~5.250 GHz, 5.725~5.850 GHz
2.4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

&407| 52(ERP) 5.1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

5.8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

n2ER 802.11a/b/g/n/ac
gEea

A xOa 2.400~2.4835 GHz
47| Z3(ERP) <4 dBm

z2ER BLE5.0

5 2 0~40°C




Ringkasan Keselamatan

Baca keseluruhan dokumen ini dan lawati http://www.dji.com/action-2 untuk melihat manual pengguna, dokumen lain, serta video
tutorial dengan arahan dan amaran terkini. Kegagalan untuk membaca dan mengikuti arahan serta amaran dalam dokumen ini
boleh mengakibatkan kecederaan serius pada diri atau orang lain, kerosakan pada produk DJI OSMO™ anda atau pada objek lain
di sekitarnya. Dokumen ini dan semua dokumen cagaran lain boleh berubah mengikut budi bicara DJI OSMO.

Dengan menggunakan produk ini, anda dengan ini mengesahkan bahawa anda telah membaca dan bersetuju untuk
mematuhi terma dan syarat dalam dokumen ini. Anda bersetuju bahawa anda bertanggungjawab sepenuhnya terhadap
tingkah laku anda sendiri semasa menggunakan produk ini dan atas segala akibatnya. Produk ini tidak bertujuan untuk
digunakan oleh kanak-kanak tanpa pengawasan orang dewasa secara langsung.

1. DJI Action™ 2 mengandungi magnet. Bagi mengelakkan gangguan, jauhkan unit kamera daripada magcard, kad IC, cakera keras, cip
RAM, peranti implan perubatan seperti perentak jantung dan peranti-peranti lain.

. Semua lubang pada unit kamera mempunyai bahan kalis air terbina dalam. JANGAN cucuk lubang tersebut. Bersihkan unit kamera
dengan kain kering yang bersih selepas menggunakan di dalam air.

. JANGAN pasangkan unit kamera ke modul kuasa apabila terdapat habuk atau air pada port penyambungan. Ini boleh menyebabkan
unit kamera mengakis atau litar pintas terjadi.

. Padamkan api produk dengan menggunakan air, pasir, selimut api atau alat pemadam api serbuk kering.

. Produk hendaklah digunakan pada suhu dari 0° hingga 40° C (32° hingga 104° F). Penggunaan produk di persekitaran di

atas 40° C (104° F) boleh menyebabkan kebakaran atau letupan. Penggunaan produk di bawah 0° C (32° F) boleh menyebabkan

kerosakan kekal.

Jangan sekali-kali pisahkan bahagian atau tusuk produk dengan cara apa pun atau bater mungkin bocor, terbakar atau meletup.

JANGAN jatuhkan atau hentam produk. JANGAN letakkan objek berat di atas produk.

JANGAN panaskan produk. JANGAN masukkan produk ke dalam ketuhar gelombang mikro atau dalam bekas bertekanan.

JANGAN tinggalkan produk berhampiran sumber haba seperti relau atau pemanas. JANGAN tinggalkan produk di dalam kenderaan

pada hari-hari panas. Suhu penyimpanan yang ideal ialah 22° C hingga 28° C (72° hingga 82° F).

10. JANGAN simpan produk yang dicas sepenuhnya untuk jangka masa yang panjang. Jika tidak, ia akan dicas berlebihan yang akan

mengakibatkan kerosakan kekal.

1. Komponen rumit dalam DJI Action 2 mungkin rosak apabila terjatuh dan menyebabkan unit kamera tidak berfungsi.

2. Pastikan kaca lensa sentiasa bersih. Pasir dan habuk boleh merosakkan kaca lensa. Bersihkan DJI Action 2 dengan kain bersih yang kering.

3. Pastikan berhati-hati sekiranya kaca lensa pecah.

4. Jauhkan DJI Action 2 daripada pasir dan habuk. Basuh unit kamera jika lubang tersumbat dengan pasir, habuk, atau bahan lain.

5. JANGAN cucuk port USB-C atau slot kad microSD

6. JANGAN dedahkan DJI Action 2 kepada suhu sejuk atau panas yang melampau. Jika tidak, masa dan fungsi operasi mungkin terjejas
secara negatif.

7.JANGAN gunakan DJI Action 2 semasa ribut petir.

8. JANGAN pisahkan atau membaiki DJI Action 2 sendiri.

9.JANGAN gunakan DJI Action 2 dalam mata air panas. JANGAN biarkan DJI Action 2 bersentuhan dengan cecair yang mengakis atau
yang tidak diketahui.

Apabila DJI Action 2 dipasang pada bumbung atau tingkap kereta, unit kamera boleh terjatuh jika kereta bergerak terlalu laju,

permukaannya tidak bersih, atau jika cuaca buruk seperti angin kencang atau ribut petir.

11. Modul kuasa tidak kalis air. Kotak kalis air diperlukan apabila menggunakan modul kuasa dengan unit kamera berada di dalam air.

12. Cas DJI Action 2 apabila tahap bateri rendah. Menyimpan unit kamera selama lebih daripada empat bulan dengan tahap bateri rendah

akan mengurangkan jangka hayat bateri.
18. Nyahcaskan bateri hingga 40-60% jika DJI Action 2 tidak digunakan selama 10 hari atau lebih. Ini dapat memanjangkan jangka hayat bateri.

@ N

(SN

©OND

1

IS}

Spesifikasi

Model MC211

Wi-Fi

Frekuensi Operasi 2.400-2.4835 GHz, 5.150-5.250 GHz, 5.725-5.850 GHz
2.4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Kuasa Pemancar (EIRP) 5.1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5.8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protokol 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Frekuensi Operasi 2.400-2.4835 GHz

Kuasa Pemancar (EIRP) <4 dBm

Protokol BLE5.0

Suhu Operasi 0° hingga 40° C
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YkasaHusi 3a 6€30MacCHOCT HaKpaTKo

Mons, npoyeTteTe uenus JOKYMEHT 1 noceTeTe http://www.dji.com/action-2, 3a aa npernegarte pbKOBOACTBOTO 3a
A noTpe6uTens, Apyrv AOKYMEHTU 1 BUAeoMaTepuannTe 3a 0GyyeHNe C Hal-aKTyanHTe MHCTPYKLMM 1 MPeaynpexaeHnsi. Ao
He NpoyeTeTe 1 He CrieABaTe MHCTPYKUMNTE 1 NPeaynpeXaeHusiTa, ToBa MOXe Aa JOBEAE /10 CEPUO3HM HapaHsBaHWs 3a
Bac unu Apyru xopa, A0 nospeaa Ha Bawus DJI OSMO™ unn ao Apyrv o6ekTin B 6n130cT. To31 AOKYMEHT 1 BCUUKN APYrA
CbMLTCTBALLM AOKYMEHTI NOANeXaT Ha NPoMsiHa No npeLerka Ha DJI OSMO.
Vianonasarikin T03u NpofykT, Bue noTebpXxpaasare, ye CTe MPoOYen T03u OTKa3 OT OTFOBOPHOCT U MOCOYEHNTE OGLM
ycrnosusi. Bue ce cbriacsisare, Ye HOCUTE Mb/HA OTTOBOPHOCT 3a COGCTBEHOTO CiA MOBEAEHMe, AOKATO M3MoN3BaTe TO3un
NpOAYKT, KaKTO 1 3a BCUYKM MOCNEACTBIA OT Hero. TO3W NPoAyKT He e npefHasHaueH 3a ynotpe6a oT Aeua 6e3 npsakoTo
Hab/oAeHNe Ha Bb3PACTHN.

/\IPEAYNPEXAEHVE]

1. DJI Action™ 2 cbabpxa MarHuTu. [ipbXTe Kamepata Aaned oT KapTu ¢ MarHUTHa NeHTa, CMapT KapTu, TBbpAn Anckose, RAM
nameT, UMNNaHTUPyeMN MeVNLIMHCKN YCTPONCTBA, KaTo NeiicMeiikbpy 1 ApYri yCTPONCTBA, 3a fia U36erHeTe CMyLLeHNs.

2. Bouuku 0TBOPY Ha Kamepara umar BrpagieH BooycToiuns matepuan. HE Gubpkaiite B oTBopuTe. Crefj ynoTpe6a noa soaa
roumCTeTe Kamepara ¢ 41CTa, Cyxa Kbpna.

3. HE npukpenBalite kamepara KbM 3axpaHBallvsi MOfiyn, KOraro vma npax VM Bofia BbPXY PaslwmMpuTenHuTe noprose. B npotueen
Cryuali kamepara MoXe Aa v par KbCO C

4. ToTyweTe BCAKO Bb3NNaMeHsiBaHe Ha NMPOAYKTa, U3MON3Balkv BOAa, I'IHCbK, OfieAN0 3a raceHe Ha NoXap WK MoXaporacuTen cbe
Cyx npax.

5. MpoaykTsbT TpsibBa fa ce nanonssa npu Temnepatypu ot 0° go 40° C (32° po 104° F). Manon3eaHeTo Ha NpoaykTa B cpefa ¢
Temnepatypa Hag 40° C (104° F) moxe aa AoBeae A0 Moxap Unu ekcnosws. /3nonssaHeTo Ha NpoaykTa npu Temnepartypa nop,

C (32° F) moxe fja ioBeAe A0 TpaiiHM noBpeay.

6. Hukora He pasrnoGsisaiiTe 1 He NPOGUBaiiTe NPOAYKTA NO HUKAKBLB HAUMH, 3aLI0TO GaTepusiTa MOXe fia uaTeue, fia ce 3ananm um
Aa n3byxHe.

7. HE nanyckaiite n HE yapsiite npoaykTa. HE noctaesiite TeXkun NnpeaMeT Bbpxy NpoayKTa.

8. HE sarpsiBaiite npoaykTa. HE nocrassiiTe npofykTa B MUKPOBbLHOBA (hypHa UK B Cb/, MOA HansiraHe.

9.

. HE ocTaBsiitTe npopyKTa B 6/M30CT A0 M3TOYHULM HA TOM/MHA KaTo (ypHa UMM oTonnuTenHo Tsno. HE octassiiTe npogykTa B
NPeBO3HO CPEACTBO B ropeluy AHn. WigeanHata Temneparypa Ha cbxpaHeHue e ot 22° C o 28° C (72° po 82° F).
10. HE cbxpaHsiBaiiTe NpoaykTa C Hamb/IHO paspefieHa 6aTepys 3a NPoALIKUTENEH nepuof. B npoTueeH cnyyait Toil e ce paspeamn
NpeKOMepHO, KOETO WWe AoBefae AO TpaiiHa Nospeaa.

NPEAYNPEXAEHUE

1. Cnoxnute komnoHeHTv B DJI Action 2 morat ga 6baat noBpeaeHy Npy yaap 1 Aa NPUHUHST HEM3NPaBHOCT Ha Kamepata.
2. MopabpxKaiiTe CTHKNOTO Ha 06eKTUBa YMCTO. MACHKLT U NpaxbT MoraT fa NOBPeAsT CTbKAOTO Ha obekTusa. Mounctete DJI Action 2 ¢
wACTa, Cyxa Kbpra.
3. BHumaBaliTe, ako CTBKIIOTO Ha 0BEKTMBA Ce CHyni.
4. OpwxTe DJI Action 2 paney oT NachbK v Npax. MamuiiTe kamepata, ako OTBOpWTe ca 3anyLLeHU OT NSCHK, Npax Wn Apyry BELLeCTBa.
5. HE 6bpkaiite B USB-C nopta unm cnota 3a microSD kapTa.
6. HE uznaraite DJI Action 2 Ha npekaneHo BMCOKa U HUCKa TemnepaTypa. B npoTviBeH ciyyaii, paboTHOTO BpeMe 1 (PYHKLMOHANHOCTTa
Morat aa 6baat HeraTveHO NOBAMSHM.
7.HE uanonaearite DJI Action 2 no Bpeme Ha rpbMOTeBUYHM Bypu.
8.HE pasrnobssaiite n HE nonpassiite DJI Action 2 camocTosTenHo.
9. HE unanonaeaitte DJI Action 2 B u3Bopw ¢ ropetla Bopa. HE nossonssaiite Ha DJI Action 2 fia BAM3a B KOHTAKT C KOPO3WBHW U
HEV3BECTHI TEUHOCTU.
10. Korato cebp3sate DJI Action 2 kbM NokpyBa Wav Npo3opela Ha aBToMoGWN, Kamepata MoXe Aa nagHe, ako aBTOMOBUTLT ce ABKN
npeKaneHo 630, MOBBLPXHOCTTA HE € YCTA UM 1IMa JTOLLM aTMOCHEPHM YCIIOBMSI KATO CUSIEH BATBP UM MPBMOTEBIYHA Bypsi
11. BaxpaHBalmsiT MOAyN He e BOA0YCTONuMB. BOAOYCTORUMBUST Kastbt € HEOBXOAMM NP U3NON3BaHE Ha 3axpaHBaLLMS MOAYN C Kamepa
nog eofa.
12. Bapexpaitte DJI Action 2, korato GaTepwvaTa e uatolieHa. CbxpaHsBaHETO Ha kamepara 3a noBeye OT Y4eTUpU Mecela C W3ToLleHa
GaTepysi e Hama X1BOTa Ha GaTepusita.
13. Paspepete Gatepusita 10 40%-60%, ako DJI Action 2 Hama fa ce usnonssa 3a 10 wam nosevye AHW. ToBa MOXe 3HAYNTENHO Aa
YABIDKN XKUBOTA Ha baTepisTa.

XapakTepucTuku

Mogen MC211

Wi-Fi

PaGotHa YecToTa 2.400-2.4835 GHz, 5.150-5.250 GHz, 5.725-5.850 GHz

2.4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
MotHocT Ha uanbuysarens (EIRP) 5.1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5.8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Mpotokon 802.11a/b/g/n/ac
Bluetooth

Pa6otHa YecToTa 2,400 - 2,4835 GHz
MotHocT Ha nanbysarens (EIRP) <4 dBm

MpoTokon BLE 5.0

Pa6oTHa Temneparypa or 0° o 40° C
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Bezpecnost ve zkratce

Prectéte si cely tento dokument a navstivte stranky http://www.dji.com/action-2, kde si mizete prohlédnout uzivatelskou
pfirucku, dalsi dokumenty a vyukova videa s nejaktualnéjsimi pokyny a upozornénimi. Pokud si pokyny a varovani neprectete
a nebudete je dodrzovat, miize dojit ke zranéni osob, poskozeni produktu DJI OSMO™ nebo ostatnich objektti v blizkosti.
Tento dokument a veskeré souvisejici dokumenty podiéhaji zménam dle viastniho uvazeni spolecnosti DJI OSMO.

Pouzivanim tohoto vyrobku davéte najevo, Ze jste si pfecetli a Ze jste souhlasili, Ze podminky a zavazujete se je dodrzovat
tohoto dokumentu. Souhlasite, Ze nesete vyhradni odpovédnost za své chovani pfi pouzivani tohoto produktu a za veskeré
nasledky s timto spojené. Produkt by bez pfimého dohledu dospélych neméli pouzivat déti.

VAROV.

1. Kamera DJI Action™ 2 obsahuje magnety. Abyste predesli rueni, nepfiblizujte se s touto kamerou k magnetickym kartam, &ipovym
kartam, pevnym diskdm, Eiptim paméti RAM, implantovatelnym zdravotnickym zafizenim, jako jsou kardiostimulatory, a dal$im zafizenim.

. Vechny otvory na kamefe maji zabudovany vodotésny materidl. Do otvort NEVRTEJTE. Po pouziti pod vodou kameru ogistéte ¢istym
suchym hadfikem.

. NEPRIPOJUJTE kameru k napajecimu modulu, pokud je na rozsifovacich portech prach nebo voda. Jinak miize kamera korodovat nebo

zkratovat.

Hofici produkt uhaste vodou, piskem, hasici dekou nebo praskovym hasicim piistrojem.

Produkt by mél byt pouzivan pfi teplotach 0-40 °C. Pouziti produktu v prostfedi nad 40 °C miiZe vést k pozaru nebo explozi. Pouziti

produktu pfi teplotach nizsich nez 0 °C mize vést k trvalému poskozeni.

. Produkt nikdy nerozebirejte ani Zadnym zpUsobem nepropichujte, protoze by baterie mohla vytéct, vznitit se nebo explodovat.

NIKDY nenechte produkt spadnout ani ho nevystavte narazu. NIKDY neumistujte tézké objekty na produkt.

NIKDY produkt nezahtivejte. NIKDY produkt nevkladejte do mikrovinné trouby ani do tlakové nadoby.

NIKDY nenechavejte produkt pobliz zdrojii tepla, jako jsou kamna nebo topeni. NIKDY nenechavejte produkt uvnitf vozidla za horkych dni.

IdedlIni teplota pro skladovani je 22-28 °C.

10. NIKDY produkt neskladuijte delsi dobu, pokud je pIné vybity. Jinak dojde k trvalému poskozeni z diivodu pfiliného vybiti.

® N

o
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1. Choulostivé komponenty uvnitf zafizeni DJI Action 2 se mohou pfi narazu poskodit a zplisobit nefunkénost kamery.

2. Codku udruite &istou. Pisek a prach mohou optickou otku poskodit. Kameru DJI Action 2 &istéte Eistym, suchym hadiikem.

3. Dojde-li k pogkozeni skla objektivu, budte opatrni.

4. Udrzujte kameru DJI Action 2 mimo dosah pisku a prachu. Jsou-li otvory zaneseny piskem, prachem nebo jinou létkou, umyjte kameru.

5. NESTOUREJTE do portu USB-C ani do slotu na kartu microSD.

6. NEVYSTAVUJTE kameru DJI Action 2 extrémné nizké nebo vysoké teploté. Provozni doba a funkénost mohou byt jinak negativné oviivnény.

7. NEPOUZIVEJTE kameru DJI Action 2 béhem bourek.

8. NIKDY sami nerozebirejte ani neopravujte kameru DJI Action 2.

9. NEPOUZIVEJTE kameru DJI Action 2 pii koupéni v horkych pramenech. NEDOVOLTE, aby kamera DJI Action 2 pfila do styku s Ziravymi nebo

neznamymi kapalinami.

. Pii pripeviiovani kamery DJI Action 2 na stfechu nebo okno auta miize kamera spadnout, pokud se viiz pohybuie piilis rychle, povrch neni Cisty
nebo je Spatné pocasi, jako je siny vitr nebo bourka.

11. Napéjeci modul neni vodotésny. Pfi pouzivani napgjeciho modulu s kamerou pod vodou je zapotebi vodotésné pouzdro.

12. Kdyz je Uroven nabiti baterie nizka, kameru DJI Action 2 nabijte. Skladovani kamery po dobu delsi nez &tyfi mésice s vybitou bateri snizi

Zivotnost baterie.

13. Pokud kameru DJI Action 2 nebudete pouzivat po dobu 10 a vice dnd, vybite baterii na 40-60 % kapacity. Vyrazné tak mizete prodiouZit jeji
Zivotnost.

1
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Specifikace

Model MC211

Wi-Fi

Provozni frekvence 2,400-2,4835 GHz, 5,150-5,250 GHz, 5,725-5,850 GHz
2,4 GHz: < 16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Vykon vysilace (EIRP) 5,1 GHz: < 14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: < 14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protokol 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Provozni frekvence 2,400-2,4835 GHz

Vykon vysilace (EIRP) <4 dBm

Protokol BLE5.0

Provozni teplota 0°Caz40°C




Sikkerhed i oversigtsform

Du bedes lzese hele dette dokument og besoge http://www.dji. -2 for at se br walen, andre dokumenter og
selvstudievideoerne med de nyeste instruktioner og advarsler. Hvis du ikke laeser og folger instruktionerne og advarslerne i dette
dokument, kan det medfare alvorlige kvaestelser af dig eller andre, beskadigelse af dit DJI OSMO™-produkt eller beskadigelse
af andre genstande i omradet. Dette dokument og alle andre supplerende dokumenter kan aendres frit af DJI OSMO.

Nar du bruger dette produkt, accepterer du hermed, at du har leest og accepterer, at du vil overholde vilkérene og
betingelserne heri. Du accepterer, at du alene er ansvarlig for din egen opfersel, nér du bruger dette produkt, og for alle
konsekvenserne heraf. Dette produkt er ikke beregnet til at bruges af born uden direkte supervision af en voksen.

ADVARSEL

1. DJI Action™ 2 indeholder magneter. Hold kameraenheden vaek fra magnetkort, IC-kort, harddiske, RAM-chips, indopererede medicinske
enheder sasom pacemakere og andre enheder for at undgé interferens.

. Alle hullerne pa kameraenheden har indbygget, vandtast materiale. Pirk IKKE i hullerne. Renger kameraenheden med en ren, tor klud efter
brug under vand.

3. Kameraenheden mé IKKE fastgeres til strommodulet, nér der er stov eller vand p& udvi ortene. Ellers kan reden

eller kortslutte.

Sluk enhver produktbrand med vand, sand, brandtzeppe eller terpulverslukker.

Produktet skal bruges i temperaturer fra 0 °C til 40 °C (32 °F til 104 °F). Brug af produktet i miljger over 40 °C (104 °F) kan fore til brand eller

eksplosion. Brug af produktet under 0 °C (32 °F) kan fere til permanent beskadigelse.

Adskil eller stik aldrig i produktet p& nogen made, da batteriet kan lzekke, bryde i brand eller eksplodere.

Tab eller slé IKKE pé produktet. Laeg IKKE tunge genstande pa produktet.

Opvarm IKKE produktet. Laeg IKKE produktet i mikroovn eller i en trykbeholder.

Laeg IKKE produktet naer varmekilder, s&som braendeovn eller elvarmer. Efterlad IKKE produktet inden i et koretoj p& varme dage. Den

ideelle opbevaringstemperatur er 22 °C til 28 °C (72 °F til 82 °F).

10. Opbevar IKKE produkt helt afladt i en lzengere periode. Ellers vil de overaflade, som kan fere til permanent beskadigelse.

1. Komplekse komponenter inde i DJI Action 2 kan blive beskadiget ved sted og forérsage fejlifunktion i kameraenheden.

2. Hold objektivet rent. Sand og stov kan beskadige objektivet. Renger DJI Action 2 med en ren, ter kiud.

3. Veer forsigtig, hvis linseglasset gar i stykker.

4. Hold DJI Action 2 veek fra sand og stov. Vask kameraenheden, hvis hullerne er blokeret af sand, stev eller andre substanser.

5. Pirk IKKE i USB-C-porten eller microSD-kortabningen.

6. Udsaet IKKE DJI Action 2 for meget kolde eller varme temperaturer. Ellers kan driftstiden og funktionaliteten blive negativt pévirket.

7. Brug IKKE DJI Action 2 i tordenvejr.

8. Du ma IKKE selv adskille eller reparere DJI Action 2.

9. BRUG IKKE DJI Action 2 i varme kilder. Tillad IKKE DJI Action 2 at komme i kontakt med eetsende eller ukendte vaesker.

10. Nér DJI Action 2 fastgeres til taget eller vinduet pé en bil, kan kameraenheden falde af, hvis bilen kerer for hurtigt, overfladen ikke er ren, eller det
er dérligt vejr sdsom kraftig vind eller tordenvejr.

11. Stremmodulet er ikke vanditeet. Det vandteette etui er pakraavet, hvis du bruger stremmodulet sammen med kameraenheden under vand.

12. Oplad DJI Action 2, nr batteriniveauet er lavt. Hvis kameraenheden opbevares i mere end fire mé&neder med lavt batteri, reduceres
batterilevetiden.

13. Aflad batteriet til 40-60 %, hvis DJI Action 2 ikke skal bruges i 10 dage eller mere. Det kan i markant grad forlaenge batteriets levetid.

o

o
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Specifikationer

Model MC211

Wi-Fi

Driftsfrekvens 2,400-2,4835 GHz, 5.150-5.250 GHz, 5.725-5.850 GHz
2,4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Transmitterkraft (EIRP) 5,1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protokol 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Driftsfrekvens 2,400-2,4835 GHz

Transmitterkraft (EIRP) <4 dBm

Protokol BLE5,0

Driftstemperatur 0 till 40 °C




Seguridad de un vistazo

Lea este documento completamente y visite http://www.dji.com/action-2 para ver el manual de usuario, otros documentos y

los videotutoriales con las instrucciones y advertencias mas actualizadas. Si no lee ni sigue las instrucciones y advertencias,
) - N A ™ h

podria sufrir u ocasionar lesiones y podria dafiar su producto DJI OSMO™ u otros objetos proximos. Este documento y el

resto de documentos suplementarios estan sujetos a cambios a criterio exclusivo de DJI OSMO.

Al usar este producto, confirma que ha leido y aceptado los términos y condiciones de este documento. Acepta que usted es
el unico responsable de su propia conducta durante el uso de este producto, asi como de cualquier consecuencia derivada
de dicho uso. Este producto no esta disefiado para que lo usen nifios sin supervisién de un adulto.

/\ ADVERTENCIA

1. DJI Action™ 2 contiene imanes. Para evitar mterferenclas mantenga la unidad de camara alejada de tarjetas magnéticas, placas de
circuitos integrados, discos duros, chips de RAM, médicos i (p. y otros dispositivos.

. Todos los orificios de la unidad de camara tienen material impermeable integrado. NO |ntroduzca objetos punzantes en los orificios. Limpie
la unidad de camara con un pafio limpio y seco tras haberla sumergido en agua.

. NO conecte la unidad de camara al médulo de alimentacion si hay polvo o liquido en los puertos de expansion. De lo contrario, la unidad

de camara podria corroerse o cortocircuitarse.

En caso de fuego en el producto, apaguelo empleando agua, arena, una manta contraincendios o un extintor de polvo seco.

El producto se debe usar a temperaturas entre 0 y 40 °C (entre 32 y 104 °F). El uso del producto en entornos por encima de 40 °C (104 °F)

puede provocar un incendio o una explosion. El uso del producto por debajo de 0 °C (32 °F) puede provocar dafios permanentes.

No desmonte ni perfore el producto de ninglin modo, ya que la bateria puede presentar fugas, incendiarse o explotar.

NO deje caer el producto ni lo golpee. NO cologue objetos pesados sobre el producto.

NO caliente el producto. NO ponga el producto en un horno microondas ni en un recipiente a presion.

NO deje el producto cerca de fuentes de calor, como un horno o un calentador. NO deje el producto en el interior de un vehiculo durante

dias calurosos. La temperatura de almacenamiento ideal es de 22 a 28 °C (de 72 a 82 °F).

10. NO almacene el producto completamente descargado durante un periodo de tiempo prolongado. De lo contrario, se descargara en

exceso, lo que provocara un dafio permanente.

PRECAUCION

1. En caso de impacto, algunos componentes complejos que hay dentro de DJI Action 2 podrian danarse y provocar errores de funcionamiento en
la unidad de camara.
2. Mantenga limpio el cristal del objetivo. La arena y el polvo pueden danar el cristal del objetivo. Limpie DJI Action 2 con un pafio limpio y seco.
3. Tenga cuidado en caso de rotura del cristal del objetivo.
4. Mantenga DJI Action 2 lejos de la arena y del polvo. Lave la unidad de camara si los orificios estan bloqueados por arena, polvo o cualquier otra
sustancia.
5. NO introduzca objetos punzantes en el puerto USB-C ni en la ranura para tarjetas microSD.
6.NO exponga DJI Action 2 a temperaturas extremadamente frias o calientes. De lo contrario, el tiempo de funcionamiento v la funcionalidad
pueden verse afectados negativamente.
7.NO use DJI Action 2 durante tormentas eléctricas.
8. NO desmonte ni repare DJI Action 2 por su cuenta.
9. NO sumerja DJI Action 2 en aguas termales. NO permita que DJI Action 2 entre en contacto con liquidos corrosivos o desconocidos.
. Al acoplar DJI Action 2 en el techo o la ventanilla de un automévil, la unidad de camara puede desprenderse si el automévil va demasiado
rapido, la superficie no esta limpia o hace mal tiempo, como vientos fuertes o tormentas eléctricas.
. El mddulo de alimentacion no es sumergible. Es necesario utilizar el estuche impermeable cuando se usa el modulo de alimentacion con la
unidad de camara bajo el agua.
. Cargue DJI Action 2 cuando el nivel de bateria sea bajo. Si se almacena la unidad de camara durante més de cuatro meses con la bateria baja,
se reducird la vida de la bateria.
13. Descargue la bateria hasta el 40-60 % si DJI Action 2 NO se va a usar durante 10 dias 0 més. Esto puede ampliar considerablemente la vida
de la bateria.
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Especificaciones

Modelo MC211
Wi-Fi
Frecuencia de funcionamiento 2.400-2.4835 GHz, 5.150-5.250 GHz, 5.725-5.850 GHz

2.4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
Potencia del transmisor (PIRE) 5.1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5.8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protocolo 802.11a/b/g/n/ac
Bluetooth

Frecuencia de funcionamiento 2.400-2.4835 GHz
Potencia del transmisor (PIRE) <4 dBm

Protocolo BLES5.0

Temperatura de funcionamiento De0a40°C




Aodaieia pe pia patia

Awapaote 0AOkANPo To yypado ka eruokedBeite Tn Slevbuvan http://www.dji.com/action-2 yia va Seite To svxelplﬁlo
XProTn, GAAa éyypada Kat Ta eKMaSeVTIKA BIVIEO PE TIG IO TTPOodATEG 0dnyieg Kat Noeg. Eav dev
uKo)\ouenom's TIG 08NYiE KAl TIG MPOEISOTOINGELG, EVEXETAL VA TIPOKANBEL TIPOOWIIKOG TPAVUATIONG, (UG OTO TPOIOV DJI
OSM 1 0E GAAQ QVTIKEIPEVA OTN YOPW TEPION. To Mapov éyypado kat 6Aa Ta dAha oXeTICOPEVa Eyypada LTIOKEWTAL O
alayég Kum TNV anoAutn Slakpitikr evxépeia g DJI OSMO.

XpNOILOTOLWVTAG AUTO TO TIPOIOV, SNADVETE Sa TOU TIAPOVTOG OTI EXETE SLABACEL KAl CUUPWVEITE VA GUPLOPPWVESTE HE TOUG
GPOUG KAl TIG MPOUTIOBETELG QUTOU TOU EYYPAPOL, SUUDWVEITE GTL EIOTE AMIOKAEIOTIKG LIELBLVOL VI TN BIKI} GAG OUHMEPIPOPA
KaTd TN XPAon auToD TOU TIPOIGVTOG KAl Yia TUXOV OLVETELEG AUTIG. AUTO To TIPOIOV SeV MPOOPIZETAL Yia XPON AMod Maidld
Xwpig apeon emiBAen and evAAKES.

MposiSoTm

on

. To DJI Action™ 2 mepiéxel payviTeg. Kpamms m uovoéu NG Kapepag pakpld ano IJQVVT]TIKEC KAPTEG, £EUTIVEG KAPTEG, OKANPOULG

diokoug, Tat RAM, t:pqaurauclua lmplka Bondrpata onwe PNUATodATEG Kal GANEG GUOKEVEG yia va unoqmvt:n: TIaPEHPOAEG.

‘OAeg Ol OTEG 0T povada NG KAPePag £Xouv evowpatwpévo adiaBpoxo LAko. MHN akoupumarte Tic onég. Kabapiote Tn povasda tng

Kapepag pe éva kabapd, oTeyvo Tavi PeTd Tn Xprion KAtw and To vepo.

. MH ouvdéete Tn povada g Kapepag oty povada evepyoroinong OTav LMAPXEL OKOVN 1) VEPS aTiG BUPEG eMEKTAONG. AladOPETIKA, N
povada tng kapepag Propei va SiaBpwoei ) va BpaxukuKAWOEL.

- Ev 1o mpoidv maoe! ¢pwrid, oPATe TV e Vepd, appio, upipiaxn kouBépTa A mupooBectripa Enpdg akévIG.

. To mpoiov mpénel va xpncluonamrul 3 eepuokpamac ano 0° éwg 40° C (32° €wg 104° F). H xpncn TOU TPOIGVTOG O TePIBANAOVTA

pe ezpuoxpaam Tavw arné toug 40° C (104 F) propei va oénvncm 0e Tpkayla fi €kpnén. H xprion Tou mpoidvtog oe mepiBaiiov pe

Beppokpaoia katw Twv 0° C (32° F) unopsl va npOKCI)\EUEI povipn {npid.

MoTé va pnv anoouVapLOAOYEITE 1} TPUMATE TO TIPOIOV UE OMOIOVANTIOTE TPOTIO, SIAPOPETIKA N UIATAPIA HTTOPEL VA APOUCIATEL

Slappor}, va macet dwTia f va ekpayei.

. MH pixvete katw f xtundare to npoiév. MHN toroBeteite Bapid avtikeipeva mavw oTo mpoidv.

MH 6eppaivete To npo‘ibv MHN TomoBeteite To POidV o€ Ppolpvo lepoKuuf’muv 1} oe Soxeio LMo migan.

. MHN aq;nvan: T0 npolov KOVTA O€ TNYEG BeppoTNTaAC, ONWG q)oupvo n n)\eKm\Ko KCl)\Oplq)Ep MHN agrvete To mpoidv péoa oto
QaUTOKIVNTO OTav KAVEL (f:cm] H 18avikr} Beppokpacia anobrikevong eivat 22° C éwg 28° C (72° éwg 82° F).

10. MHN anoBnkevETE TO MPOIOV MAPWG ArOPOPTIOPEVO YIa PEYAAO XPOVIKO Sl1aoTnua. AladopeTikd, Ba anodopTioTei uepPOAKA Kat

£101 Ba PoKANBel péviun {nuid.
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1.Ta nepimoka egaptApata evtog Tou DJI Action 2 propei va umooTtolv {npia o8 MepinTwon MPOCKPOUONG Kal VA TIPOKAAEGOUV
Suohertoupyia TG Hovadag TNG KAPEPAG.
2. Alatnpeite To YUaN Tou Gakol kaBapod. H Gupog Kal n okévn Propel va pokarécouy {npid oTo yuahi Tou pakol. KaBapiote to DJI
Action 2 pe éva kaBapod, crayvo mnavi.
3. DpoVTIoTE va EICTE TIPOOEKTIKOI EAV OTIACEL TO YUQAL TOU GAKOU.
4. Kpatiote 1o DJI Action 2 pakpia anoé aupo kai okévn. MAOVeETe T povada TG KApepag eav ol OmeG EXouv GPAatel Pe Aupo, okovn n
ornoladnnote AN ouaia.
5. MHN axoupnate tn B0pa USB-C A v vrodoxr Tng kaptag microSD.
6.MHN exBétete To DJI Action 2 oe unepBoAikd xaunAr ) LPnAr Beppokpacia. AladoPeETIKA, 0 XPOVOR AEITOUPYIAG Kat N AeroupykdTnTa
EVBEXETAL VOl ETNPEACTOLY QPVNTIKA.
7. MH xpnoworoieite To DJI Action 2 kata Tn SIGpkela katayidwv.
8. MHN amnocuvappoloyeite oUTE va eTIoKevaleTe povol oag To DJI Action 2.
9. MH xpnoworoeite To DJI Action 2 péoa oe Beppéc mnyes. MHN adrivete To DJI Action 2 va €pBet oe enadry pe SlaBpwTika ) GyvwoTta uypd.
10. Kata tnv npooaptnon Tou DJI Action 2 atnv opodr) ) To MapaBupo evOG AUTOKIVATOU, N HOVASA TNG KAPEPAG UMOPEl va el edv
TO QUTOKIVNTO KIVELTAl TTOAY YPryopa, N eripavela dev eival kaBapr ) ETIKPATOUY KAKEG KAIPIKEG CLUVBNKES OMWE OXUPOL AVEOL 1)
karayida.
11. H povada evepyoroinong Sev eival adiaBpoxn. H adiaBpoxn Orkn anarteital katé Tn xeron TG Hovadag evepyoroinong pe Tn povada
NG KAUEPAG KATW QM6 TO VePo.
12. ®oprtiote 10 DJI Action 2 6tav n otaBun ¢ pnatapiag eival xapnir. H anobrikevon g povadag TG KApepag yia MepiocoTEPO arnod
TEOOEPIC PVEG KE XapNAN pnatapia Ba pewoer T dldpkeia Qg Tne pratapiac.
13. Anogoptiote TNV prarapia oto 40-60% eav To DJI Action 2 Sev Ba xpnowonoinBel yia 10 nuépeg 1 napanavw. Etol, propel va
naparabel onpavtika n Sidpkeia {wng TG Hratapiag.

Mpodiaypadéq

Movtého MC211

Wi-Fi

ZuxvoTnTa Aetroupyiag 2,400-2,4835 GHz, 5,150-5,250 GHz, 5,725-5,850 GHz
2,4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

loxog mopnob (EIRP) 5,1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

MpwTOKOAMO 802,11a/b/g/n/ac

Bluetooth

ZuxvdTnTa Aetroupyiag 2,400-2,4835 GHz

loxog mopmob (EIRP) <4 dBm

MpwTOKOAMO BLE 5.0

©Oepuokpacia Aerroupyiag 0° éwg 40° C
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Turvallisuuteen liittyvat seikat lyhyesti

Lue tama asiakirja kokonaisuudessaan ja kdy osoitteessa http://www.dji.com/action-2 nahdaksesi kayttdoppaan, muut asiakirjat
ja opetusvideot, joissa on uusimmat ohjeet ja varoitukset. Ohjeiden ja varoitusten lukematta ja noudattamatta jattaminen saattaa
johtaa henkilévahinkoon, DJI OSMO™ -tuotteen vahingoittumiseen tai muiden lhistélia olevien esineiden vahingoittumiseen. DJI
OSMO saattaa muuttaa tata asiakirjaa seka kaikkia muita oheisasiakirjoja oman yksinomaisen harkintansa mukaan.

Kayttamalla tat tuotetta vahvistat lukeneesi taman aslaklr]an ehdot seka hyvaksyvasl sen, etté kyseiset ehdot sitovat tuotteen
Aytto: a hyvaksyy, etté tata tuotetta 1 han on yksir vastuussa omasta toiminnastaan seka
sen mahdcll\slsla seurauksista. Tata tuotetta ei ole lavkolteﬁu lasten kayttoon ilman suoraa aikuisten valvontaa.

VAROITUS

1. DJI Action™ 2 sisaltaa magneette]a Kameraosa tulee pitad loitolla magneettisista korteista, sirukorteista, kovalevyista ja RAM-
siruista seka |mplanloldu|sla kuten tat ja muista laitteista hairididen vélttamiseksi.

. Kaikissa kameraosan rei'issa on kiinteana osana vesitiivista materiaalia. Reikia EI SAA pistella. Puhdista kameraosa puhtaalla,
kuivalla liinalla veden alla kéyton jalkeen.

. Kameraosaa El SAA kiinnittaa virtamoduuliin, jos laajennusporteissa on pélya tai vetta. tapauksessa voi
syOpya tai siihen saattaa tulla oikosulku.

. Sammuta palamaan syttynyt tuote vedelld, hiekalla, ssmmutuspeitteella tai kuivajauhetta sisaltavalla sammuttimella.

Tuotetta tulee kayttaa 0-40 °C:n Iampotllassa Tuotteen kayttd ymparistoissa, ]olden lampétila on yli 40 °C, saattaa johtaa tulipaloon

ai rajahdykseen. Tuotteen kaytto alle 0 lampotilassa saattaa aiheuttaa pysyvia vahinkoja.

koskaan pura tai lavista tuotetta mitenkaan, silla akku saattaa alkaa vuotaa, syttya tuleen tai rajahtaa.

LA pudota tuotetta alaka iske sita. ALA aseta painavia esineita tuotteen padlle.

ALA 1ammita tuotetta. ALA laita tuotetta mikroaaltouuniin tai paineistettuun séilioon.

9. ALA jata Iahelle lammonlahteits, esimerkiksi uunia tai lammitinta. ALA jata tuotetta autoon kuumana paivana. Tuotteen ihanteellinen

sdilytyslampétila on 22-28 °C.

10. ALA sailyta tuotetta akku taysin tyhjana pitkia aikoja. Muussa tapauksessa akku saattaa tyhjentyé liikaa johtaen pysyvaan

vahingoittumiseen.

VAROVAISUUTTA

1.DJI Action 2 -laitteen monimutkaiset osat saattavat vahingoittua iskusta ja aiheuttaa kameraosan toimintahairiGita.

2. Pida linssin lasi puhtaana. Hiekka ja pély voivat vahingoittaa linssin lasia. Puhdista DJI Action 2 puhtaalla, kuivalla linalla.

3. Ole varovainen, jos linssin lasi rikkoutuu.

4. Pida DJI Action 2 etéalla hiekasta ja polysté. Pese kameraosa, jos reidt ovat hiekan, pélyn tai jonkin muun aineen tukkimia.

5. USB-C-porttia tai microSD-korttipaikkaa EI SAA pistella.

6. ALA altista DJI Action 2 -laitetta erittain kylmalle tai kuumalle lampétilalle. Muutoin toiminta-aika ja toiminnallisuus voivat heikentya.

7. ALA Kkayta DJI Action 2 -laitetta ukkosmyrskyn aikana.

8. ALA pura tai korjaa DJI Action 2 -laitetta itse.

9.DJI Action 2 -laitetta EI SAA kayttaa kuumien lahteiden sisalla. DJI Action 2 -laitteen El SAA antaa joutua kosketuksiin syovyttavien tai

vieraiden nesteiden kanssa.

10. Jos DJI Action 2 kiinnitetdén auton kattoon tai ikkunaan, kameraosa voi pudota, jos auto kulkee liian nopeasti, pinta ei ole puhdas tai s&a
on huono, kuten kovassa tuulessa tai ukkosmyrskyssa.

11. Virtamoduuli ei ole vesitiivis. Kun virtamoduulia kéyteta&n kameraosa veden alla, tarvitaan vesitiivis kotelo.

12. Lataa DJI Action 2, kun akun varaustaso on alhainen. Kameraosan séilyttaminen yli nelja kuukautta alhaisella akkuvarauksella lyhentaa
akun kayttoikaa.

13. Anna akun varauksen laskea 40-60 prosenttiin, jos DJI Action 2 -laitetta ei kayteta vahintaan kymmeneen paivaan. Talla tavoin akun
kayttoikaa voi pidentaa merkittavasti.
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Tekniset tiedot

Malli MC211

Wi-Fi

Toimintataajuus 2,4-2,4835 GHz, 5,150-5,250 GHz, 5,725-5,850 GHz

Lt o prvaentren s 2482 8B ECCCESTE MO
’ 5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protokolla 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Toimintataajuus 2,4-2,4835 GHz

Lahettimen teho (ekvivalenttinen isotrooppinen <4dBm

séteilyteho, EIRP)

Protokolla BLE 5.0

Kayttolampotila 0-40 °C




Sigurnost na prvi pogled

Procitajte cijeli ovaj dokument i posjetite stranicu http://www.dji.com/action-2 kako biste pregledali korisnicki priruénik,
ostale dokumente i videupute, s najnovijim uputama i upozorenjima. Ako ne procitate i ne slijedite upute i upozorenja to moze
rezultirati tjelesnim ozljedama, ostecenjem vaseg DJI osmo™ proizvoda ili drugih predmeta u blizini. Ovaj dokument i svi
drugi zalozni dokumenti podloZni su promjenama prema vlastitom nahodenju tvrtke DJI OSMO.

Uporabom ovog proizvoda izjavljujete da ste procitali i da pristajete pridrzavati se navedenih uvjeta u ovom dokumentu.

Slazete se da ste sami odgovorni za svoje ponasanje tijekom koristenja ovog proizvoda i za njegove posliedice. Ovaj proizvod
nije namijenjen djeci bez izravnog nadzora odraslih.

UPOZORENJE

1. Kamera DJI Action™ 2 sadrzi magnete. Drzite kameru podalje od magneta, IC kartica, tvrdih diskova, RAM &ipova, ugradenih
medicinskih uredaja, poput stimulatora srca (tzv. pacemakera) i drugih uredaja kako biste izbjegli smetnje.

. Svi otvori na kameri imaju ugraden vodootporni materijal. NE busite otvore. Ogistite kameru Gistom, suhom krpom nakon uporabe
pod vodom.

. NE prikljuéujte kameru na modul napajanja ako se na prikljuécima za prosirenje nalazi prasina ili voda. U suprotnom, kamera moze

korodirati ili doéi do kratkog spoja.

Ugasite svako paljenje proizvoda pomocu vode, pijeska, vatrogasnog pokrivaga ili aparatom za gasenje pozara sa suhim prahom.
Proizvod treba koristiti na temperaturama od 0 do 40° C (32° do 104° F). Koristenje proizvoda u okruzenjima sa temperaturom iznad

40° C (104° F) moze dovesti do pozara ili eksplozije. Koritenje proizvoda ispod 0° C (32° F) moze dovesti do trajnih ostecenja.

Nikad ne rastavljajte i ne busite proizvod ni na koji nacin jer baterija moze procuriti, zapaliti se ili eksplodirati.

NE bacajte i ne udarajte proizvod. NE stavljajte teSke predmete na proizvod.

NE zagrijavajte proizvod. NE stavljajte proizvod u mikrovalnu peénicu ili u posudu pod tlakom.

NE ostavljajte proizvod u blizini izvora topline, poput pedi ili grijaca. NE ostavljajte proizvod u vozilu tijekom vruéih dana. Idealna

temperatura skladistenja je od 22° C do 28° C (72° do 82° F).

10. NE pohranjujte proizvod potpuno ispraznjen tijekom duzeg perioda. U protivnom doéi ¢e do pretjeranog praznjenja, $to moze

rezultirati trajnim ostecenjima.

1. Slozene komponente unutar kamere DJI Action 2 mogu se ostetiti pri udaru i izazvati kvar kamere.

2. Odrzavajte staklo objektiva istim. Pijesak i pragina mogu ostetiti staklo objektiva. Cistite kameru DJI Action 2 &istom, suhom krpom.

3. Budite oprezni ako se staklo objektiva slomi.

4. Drzite kameru DJI Action 2 podalje od pijeska i prasine. Operite kameru ako su rupe za¢epliene pijeskom, praginom li bilo kojom drugom

tvari.

5. NE busite utor za USB-C niti utor za microSD karticu.

6.NE izlazite kameru DJI Action 2 ekstremnoj niskoj ili visokoj temperaturi. U suprotnom, to moze negativno utjecati na vriieme rada i
funkcionalnost.

7.NE koristite DJI Action 2 tijekom olujnog nevremena.

8. NE rastavljajte ili popravijajte DJI Action 2 sami.

9.NE koristite kameru DJI Action 2 unutar toplica. NE DOPUSTITE da kamera DJI Action 2 dode u kontakt s korozivnim ili nepoznatim
tekuéinama.

. Kada priévréujete kameru DJI Action 2 na krov ili prozor automobila, tada kamera moZe pasti ako se automobil krece prebrzo, ako
povrsina nije ¢ista ili u uvjetima loSeg vremena poput jakog vietra il grmljavine.

11. Modul napajanja nije vodootporan. Pri koritenju modula napajanja s kamerom pod vodom potrebno je vodootporno kuéiste.

12. Napunite kameru DJI Action 2 kada je razina napunjenosti baterije niska. Odlaganje kamere dulie od Cetiri mjeseca s niskom razinom

napunjenosti baterije smanijit ¢e vijek trajanja baterije.
183. Ispraznite bateriju na 40-60% ako se kamera DJI Action 2 nece koristiti 10 ili vise dana. To moZe znatno produljiti trajanje baterije.
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Specifikacije

Model MC211

Wi-Fi

Radna frekvencija 2.400-2.4835 GHz, 5.150-5.250 GHz, 5.725-5.850 GHz

2.4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
Snaga prijenosnika (EIRP) 5.1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5.8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protokol 802.11a/b/g/n/ac
Bluetooth

Radna frekvencija 2.400-2.4835 GHz
Snaga prijenosnika (EIRP) <4 dBm

Protokol BLES5.0

Radna temperatura 0° do 40° C




Rovid biztonsagi attekintés

Olvassa el ezt a telies dokumentumot, és latogasson el a http://www.dji. com/acllon 2 weboldalra, hogy megtekintse a
felhasznaloi kézikényvet, a tébbi dokumentumot, valamlnl a \egfrlssebb L és tartalmazé
oktatdvideokat. Ha nem olvassa el és nem koveti az utasit és figye é az személyi sérlilésekhez, a DJI
OSMO™ terméke karosodasahoz vagy a kézelben 16v6 mas targyak karosodasahoz vezethet. A jelen dokumentumot és az
osszes kiegészité dokumentumot a DJI OSMO sajat belatasa szerint modosithatja.

A termék hasznalataval On ezuton kue\enll hogy flgyelmesen elolvasta, valamint hogy beleegyezik abba, hogy betartja a
dokumentumban hogy kizéarélag On felel a sajat tevékenységéért a jelen termék
hasznalata soran, valamint annak minden kovetkezmenye\en A terméket gyermekek nem hasznalhatjak feln6tt kézvetlen
feltgyelete nélkiil.

FIGYELMEZTE

1. A DJI Action™ 2 magneseket tartalmaz. Az interferencia llése é é akan éget tartsa tavol a mag kartyaktol,
IC kartyaktol, RAM-chipektél, bel orvosi eszkdzoktdl - igy a szivritmus-szabalyozoktol — és mas eszkézoktsl.

. A kameraegység dsszes lyuka beépitett vizallé anyaggal rendelkezik. NE szurkalja a lyukakat. Viz alatti hasznalat utan tisztitsa meg a

kameraegyseget tiszta, szaraz ruhava\

3.N a karr ata 10z, ha barmilyen por vagy folyadék van a bévitéportokon. Ellenkezé esetben a

kor vagy ré a okozhat.

A termékkel kapcsolatos minden tiizet vizzel, homokkal, t(izolté takaréval vagy széaraz porral oltd késziilékkel oltson el.

. A terméket 0 °C és 40 °C (32 °F és 104 °F) kdzétti hdmérsékleten kell hasznalni. Ha a terméket 40 °C (104 °F) feletti hémérsékletl
kérnyezetben hasznalja, az t(izhéz vagy robbanashoz vezethet. Ha a terméket 0 °C (32 °F) alatti hémérséklet(i kérnyezetben
hasznalja, az végleges kar a vezethet.

. Soha ne szedje szét és ne lyukassza ki a terméket semmilyen médon, ellenkezd esetben az akkumulator szivaroghat, meggyulladhat

vagy felrobbanhat.

NE ejtse el és ne Usse meg a terméket. NE tegyen nehéz targyakat a késziilékre.

. NE hevitse fel a terméket. NE tegye a terméket mikrohullamu siitébe vagy nyomas alatt 1évé tartalyba.

NE hagyja a terméket héforrasok, példaul kemence vagy fiitétest kézelében. NE hagyja a terméket jarmdvében forré napokon. Az
idedlis tarolasi hémérséklet 22 °C és 28 °C (72 °F és 82 °F) kozott van.

10. NE tarolja a terméket hosszabb ideig teljesen lemeriilt allapotban. Ellenkezé esetben a késziilék tulzottan lemeriil, ami tartos

kérosodashoz vezet.

1.A DJI Action 2 belsejében lévé Gsszetett alkatrészek (ités hatasara karosodhatnak, és a kameraegység meghibasodasat okozhatjak.

2. Tartsa tisztan a lencse (ivegét. A homok és a por kérosithatja a lencse Uvegét. Tisztitsa meg a DJI Action 2 késztiléket tiszta, széraz ruhaval.

3. Legyen dvatos, ha az objektiv tivege eltorik.

4. Tartsa tavol a DJI Action 2-t a homoktdl és a portél. Mossa meg a kameraegységet, ha a nyilasokat homok, por vagy barmilyen mas anyag
eltakarja.

5.NE bokje meg az USB-C portot és a microSD kartyanyilast.

6.NE tegye ki a DJI Action 2 terméket széls6ségesen hideg és forré hémérsékletnek. Ellenkez6 esetben a miikodési id6 és a mikodés
negativan véltozhat.

7.NE haszndlja a DJI Action 2-t villamléssal jaro viharok kozben

8.NE szerelie szét és ne javitsa a DJI Action 2 terméket 6nalléan.

9.NE hasznalja a DJI Action 2 készlléket forrévizli forrasokon belll. NE engedje, hogy a DJI Action 2 maré hatasu vagy ismeretlen
folyadékokkal érintkezzen.

Amikor a DJI Action 2 eszkozt az autd tetejéhez vagy ablakahoz rogziti, a kameraegység leeshet, ha az autd tdl gyorsan halad, a fellilet

nem tiszta, vagy rossz az idé, példaul erés szél vagy vihar esetén.

11. A tdpmodul nem vizallo. Vizall6 tok sziikséges, ha a tapmodult viz alatt hasznalja a kameraegységgel.

12. Toltse fel a DJI Action 2-t, ha az akkumulétor tolt6ttségi szintje alacsony. Ha a kameraegységet négy hénapnal hosszabb ideig alacsony

toltottség mellett tarolja, az csokkenti az akkumulator élettartamat.
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13. Meritse le az akkumulatort 40-60%-ra, ha a DJI Action 2-t legalabb 10 napig nem haszndlja. Ez jelentésen meghosszabbithatja az
akkumulator élettartamat.

Specifikaciok

Modell MC211

Wi-Fi

Mikédési frekvencia 2,400-2,4835 GHz, 5,150-5,250 GHz, 5,725-5,850 GHz
2,4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Jelado teljesitménye (EIRP) 5,1 GHz: <14 dBm (FCG/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protokoll 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Mkédési frekvencia 2,400-2,4835 GHz

Jelado teljesitménye (EIRP) <4.dBm

Protokoll BLE 5.0

Uzemi hémérséklet 0 °C és 40 °C kozétt




Sicurezza in sintesi

Si prega di leggere il presente documento nella sua interezza e di visitare il sito Web http://www.dji.com/action-2 per
visualizzare il manuale d’uso e i video tutorial contenenti le istruzioni e le avvertenze piu recenti. La mancata lettura e
I'inosservanza delle istruzioni e delle avvertenze ivi riportate potrebbero determinare lesioni all’'utente, nonché danni
al prodotto DJI OSMO™ o ad altri oggetti che si trovano nelle vicinanze. Il presente documento e tutti i documenti
complementari sono soggetti a modifiche a esclusiva discrezione di DJI OSMO.

Utilizzando questo prodotto, I'utente dichiara di aver letto e compreso e di rispettare termini e condizioni ivi specificati.
L'utente riconosce di essere I'unico responsabile della propria condotta durante I'utilizzo del prodotto e di eventuali relative
conseguenze. Questo prodotto non & destinato all'utilizzo da parte di bambini senza la diretta supervisione di un adulto.

ATTENZIONE

1.DJI Actlon"‘ 2 cont\ene component\ magnetici. Tenere ['unita fotocamera \ontano da carte a banda magnetica, schede IC, hard disk, chip
b oA

N

. Tutti i fori sull'unita fotocamera sono integrati con materiale impermeabile. NON inserire alcun oggetto tra i fori. Pulire I'unita fotocamera
con un panno pulito e asciutto dopo I'utilizzo sott’acqua.

. NON collegare I'unita fotocamera al modulo di alimentazione quando vi & presenza di polvere o liquidi nelle porte di espansione. In caso

contrario, I'unita fotocamera potrebbe subire corrosioni o cortocircuiti.

Spegnere eventuali incendi che interessino il prodotto utilizzando acqua, sabbia, una coperta antifiamma o un estintore a polvere.

. |l prodotto deve essere utilizzato a temperature comprese tra 0°C e 40°C (32°F e 104°F). L'utilizzo del prodotto in ambienti con temperature
superiori a 40°C (104°F) potrebbe provocare incendi o esplosioni. L'utilizzo del prodotto a temperature inferiori a 0°C (32°F) potrebbe
provocare danni permanenti.

. Non smontare mai o perforare il prodotto in alcun modo; in caso contrario possono verificarsi perdite di fluido dalla batteria, incendi o
esplosioni.

. NON far cadere o colpire il prodotto. NON posizionare oggetti pesanti sul prodotto.

NON surriscaldare il prodotto. NON mettere il prodotto nel forno a microonde o in un contenitore pressurizzato.

. NON riporre il prodotto in prossimita di fonti di calore, ad esempio una caldaia o un calorifero. NON lasciare il prodotto all'interno di un
veicolo durante le giornate calde. La temperatura di stoccaggio ideale & compresa tra 22°C e 28°C (tra 72°F e 82°F).

10. NON conservare il prodotto completamente scarico per un periodo prolungato. Cid causerebbe una scarica eccessiva con danni

permanenti conseguenti.

AVVERTENZA

1.1 componenti complessi all'interno di DJI Action 2 potrebbero venire danneggiati in caso di urto e causare il malfunzionamento dell'unita
fotocamera.
2. Mantenere il vetro dell’obiettivo sempre pulito. La sabbia e la polvere possono danneggiare il vetro dell'obiettivo. Pulire DJI Action 2 con un panno
asciutto e pulito.

3. Accertarsi di fare attenzione in caso di rottura del vetro dell'obiettivo.

4. Evitare il contatto di DJI Action 2 con sabbia o polvere. Lavare I'unita fotocamera se i fori risultano ostruiti da sabbia, polvere o altre sostanze.

5. NON inserire oggetti nella porta USB-C o nello slot della scheda microSD.

6. NON esporre DJI Action 2 a temperature calde o fredde estreme. In caso contrario, la durata operativa e la funzionalita del dispositivo potrebbero
venire alterate.

7. NON utilizzare DJI Action 2 durante i temporali.

8. NON smontare o riparare DJI Action 2 da soli.

9. NON utilizzare DJI Action 2 all'interno di acque termali. NON far entrare DJI Action 2 in contatto con liquidi corrosivi o sconosciuti.

10. Quando si attacca DJI Action 2 al tettuccio o al finestrino di un’auto, I'unita fotocamera potrebbe cadere se si viaggia a una velocita elevata, se
la superficie non & pulita, o in caso di cattivo tempo come vento forte o temporale.

. Il modulo di alimentazione non & impermeabile. E richiesta la custodia impermeabile quando si utilizza il modulo di alimentazione nell'uso
subacqueo della fotocamera.

. Ricaricare DJI Action 2 quando il livello della batteria & basso. Lasciando I'unita fotocamera inutilizzata per piti di quattro mesi con la batteria

scarica, si riduce la durata di vita di quest'ultima.

Scaricare la batteria fino al 40% - 60% qualora NON si intenda utilizzare DJI Action 2 per 10 giorni o piu. Tale operazione & in grado di

prolungare notevolmente la durata della batteria.
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Specifiche tecniche

Modello MC211

Wi-Fi

Frequenza operativa 2.400 - 2.4835 GHz, 5.150 - 5.250 GHz, 5.725 - 5.850 GHz
2.4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Potenza del trasmettitore (EIRP) 5.1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5.8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protocollo 802.11 a/b/g/n/ac

Bluetooth

Frequenza operativa 2.400-2.4835 GHz

Potenza del trasmettitore (EIRP) <4 dBm

Protocollo BLE5.0

Temperatura operativa Da 0°C a 40°C

16



Veiligheid in één oogopslag

Lees dit hele document door en ga naar http://www.dji.com/action-2 om de gebruikershandleiding, andere documenten en de
instructievideo's met de meest recente instructies en waarschuwingen te bekijken. Het niet lezen en opvolgen van instructies en
waarschuwingen kan leiden tot ernstig persoonlijk letsel, schade aan uw DJI OSMO™-product of schade aan andere objecten in
de omgeving. Dit document en alle overige documentatie kunnen naar eigen inzicht van DJI OSMO gewijzigd worden.

Door het gebruik van dit product geeft u te kennen dat u akkoord gaat met en dat u zich zult houden aan de in dit document
gestelde algemene voorwaarden. U gaat ermee akkoord dat u tijdens het gebruik van dit product zelf verantwoordelijk bent
voor uw eigen gedrag en voor de mogelijke gevolgen daarvan. Dit product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen zonder
direct toezicht van volwassenen.

/\ WAARSCHUWING

1. DJI Action™ 2 heeft magneten. Houd de camera-unit uit de buurt van magnetische kaarten, IC-kaarten, harde schijven, RAM-chips,
implanteerbare medische apparaten zoals pacemakers en andere apparaten om interferentie te voorkomen.

2. Alle ruimtes op de camera hebben een ingebouwd waterdicht materiaal. Steek NIETS in de openingen. Reinig de camera-unit met
een schone, droge doek na gebruik onder water.

3. Bevestig de camera-unit NIET aan de front touchscreenmodule wanneer er stof of vioeistof op de expansiepoorten zit. Anders kan
de camera-unit gaan roesten of kortsluiting veroorzaken.

4. Blus brand van het product met water, zand, blusdeken of een droog poederblusser.

5. Het product moet worden gebruikt bij temperaturen van 0 tot 40°C. Gebruik van het product in omgevingen boven 40°C kan leiden
tot brand of een explosie. Gebruik van het product onder 0°C kan leiden tot blijvende schade.

6. Demonteer of doorboor het product nooit. De batterij kan gaan lekken, in brand vliegen of exploderen.

7. Het product NIET laten vallen of omstoten. Plaats GEEN zware voorwerpen op het product.

8. Verwarm het product NIET. Zet het product NIET in een magnetron of in een drukverpakking.

9. Plaats het product NIET in de buurt van warmtebronnen zoals een oven of een kachel. Laat het product op warme dagen NIET achter
in de auto. De ideale opslagtemperatuur is 22 tot 28°C.

10. Sla het product NIET voor langere tijd volledig ontladen op. Anders zal het te ver ontladen raken, wat tot blijvende schade zal leiden.

1. Complexe componenten in de DJI Action 2 kunnen door botsen worden beschadigd en een storing van de camera veroorzaken.
2.Houd de lens schoon. Zand en stof kunnen het glas van de lens beschadigen. Reinig de DJI Action 2 met een schone, droge doek.
3. Wees voorzichtig als het glas van de lens breekt.
4.Houd de DJI Action 2 uit de buurt van zand en stof. Was de camera-unit als de ruimtes worden geblokkeerd door zand, stof of andere
stoffen.
5. Por NIET in de USB-C-poort of microSD-kaartsleuf.
6. Stel de DJI Action 2 NIET bloot aan extreme koude of warme temperaturen. Anders kunnen de gebruikstijd en functionaliteit negatief
worden beinvioed.
7.Gebruik de DJI Action 2 NIET tijdens onweer.
8. Demonteer of repareer de DJI Action 2 NIET zelf.
9. Gebruik DJI Action 2 NIET in warmwaterbronnen. Laat DJI Action 2 NIET in contact komen met corrosieve of onbekende vioeistoffen.
10. Wanneer u de DJI Action 2 op het dak of aan het raam van een auto bevestigt, moet u ervoor zorgen dat de ondergrond goed schoon is.
Dit omdat anders de camera-unit met slecht weer, zoals met harde wind of een onweersbui, kan vallen.
De voedingsmodule is niet waterdicht. De waterdichte behuizing is vereist bij gebruik van de voedingsmodule met de camera-unit onder
water.
12. Laad de DJI Action 2 op wanneer het accuniveau laag is. Als u de camera-unit langer dan vier maanden met een bijna lege accu
opbergt, zal de batterij minder lang meegaan.
13. Ontlaad de accu tot 40-65% als de DJI Action 2 10 dagen of langer niet zal worden gebruikt. Dit zal de levensduur van de accu
aanzienlijk verlengen.
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Technische gegevens

Model MC211

Wifi

Bedieningsfrequentie 2.400-2.4835 GHz, 5.150-5.250 GHz, 5.725-5.850 GHz
2.4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Zendervermogen (EIRP) 5.1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5.8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protocol 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Bedieningsfrequentie 2.400 - 2.4835 GHz

Zendervermogen (EIRP) <4 dBm

Protocol BLE5.0

Bedrijfstemperatuur 0°C tot 40°C




Kort om sikkerhet

Les hele dette dokumentet og ga til http://www.dji.com/action-2 for & se brukerhandboken, andre dokumenter og
oppleeringsvideoene med de nyeste instruksjonene og advarslene. Unnlatelse av & lese og felge instruksjonene og advarslene
i dette dokumentet kan fore til personskade, skade DJI OSMO™-produktet eller gjenstander i omgivelsene. Dette dokumentet
og alle andre sikkerhetsdokumenter er gjenstand for endringer etter DJI OSMOs skjenn.

Ved & bruke dette produktet, bekrefter du at du har lest og samtykker til & overholde vilkérene og betingelsene i dette
dokumentet. Du samtykker i at du har eneansvar for ditt bruk av produktet og eventuelle folger derav. Produktet skal ikke
brukes av barn uten tilsyn av voksne.

/\ADVARSEL

1. DJI Action™ 2 inneholder magneter. Hold kameraenheten unna kort med magnetstriper, IC-kort, harddisker, RAM-brikker,
implanterbare medisinske enheter som pacemakere og andre enheter for & unngé interferens.

. Alle hullene p& kameraenheten har innebygd vanntett materiale. IKKE stikk i hullene. Rengjer kameraenheten med en ren, torr klut
etter bruk under vann.

3. IKKE fest kameraenheten til stremmodulen nér det er stov eller vann p& ekspansjonsportene. Ellers kan kameraenheten korrodere
eller kortslutte.

. Slokk produktbrann med vann, sand, brannteppe eller torrpulverbasert brannslukningsapparat.

. Produktet skal brukes i et temperaturomfang pé 0 til 40 °C. Bruk av produktet i omgivelser over 40 °C kan fore til brann eller

eksplosjon. Nar produktet brukes under 0 °C, kan det oppsté permanente skader.

Aldri demonter eller stikk hull i produktet p& noen mate, da dette kan fa batteriet il & lekke, ta fyr og potensielt eksplodere.

Produktet MA IKKE slippes i bakken eller utsettes for stet. Produktet MA IKKE utsettes for tunge gjenstander.

Produktet MA IKKE varmes opp. Produktet MA IKKE settes i en mikrobolgeovn eller trykkbeholder.

Produktet MA IKKE plasseres i nzerheten av varmekilder som ovner eller varmeapparater. Produktet MA IKKE ligge i kjoretoy pa

varme dager. Ideell temperaturomfang for oppbevaring er 22 til 28 °C.

10. Produktet MA IKKE oppbevares fullt utladet over lengre tid. Dette kan fore til over-utladning som medferer permanente skader.

1. Intrikate komponenter inne i DJI Action 2 kan bli skadet ved stot og forarsake at kameraenheten svikter.

2. Hold objektivglasset rent. Sand og stev kan skade objektivglasset. Rengjer DJI Action 2 med en ren, terr klut.

3. Serg for & veere forsiktig hvis objektivglasset knuses.

4. Hold DJI Action 2 unna sand og stov. Vask kameraenheten hvis hullene er blokkert av sand, stov eller andre substanser.

5. IKKE stikk i USB-C-porten eller microSD-kortsporet.

6. DJI Action 2 MA IKKE utsettes for ekstremt kalde eller varme temperaturer. Ellers kan driftstiden og funksjonaliteten bli negativt pévirket.

7.IKKE bruk DJI Action 2 under tordenveer.

8.DJI Action 2 MA IKKE demonteres eller repareres p& egen hand.

9. IKKE bruk DJI Action 2 inne i varme kilder. IKKE la DJI Action 2 komme i kontakt med korroderende eller ukjente vaesker.

10. Nér du fester DJI Action 2 til taket eller vinduet pé en bil, kan kameraenheten falle av hvis bilen kjerer for fort, overflaten ikke er ren eller
det er dérlig veer, for eksempel sterk vind eller en tordenstorm.

11. Stremmodulen er ikke vanntett. Det vanntette etuiet kreves nér du bruker stremmodulen med kameraenheten under vann.

12. Lad DJI Action 2 nér batterinivaet er lavt. Hvis du oppbevarer kameraenheten i mer enn fire maneder med lavt batteri, vil det redusere
batteriets levetid.

13. Utlad batteriet til 40-60 % hvis DJI Action 2 ikke vil bli brukt p& 10 dager eller mer. Dette kan forlenge batteriets levetid sveert mye.
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Spesifikasjoner

Modell MC211

Wi-Fi

Driftsfrekvens 2,400-2,4835 GHz, 5,150-5,250 GHz, 5,725-5,850 GHz
2,4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Sendereffekt (EIRP) 5,1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protokoll 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Driftsfrekvens 2,400-2,4835 GHz

Sendereffekt (EIRP) <4 dBm

Protokoll BLE 5,0

Driftstemperatur 0til 40 °C




Bezpieczenstwo w skrécie

Aby zapoznaé sig z instrukcja obstugi, innymi dokumentami oraz filmami instruktazowymi z najnowszymi instrukcjami
i ostrzezeniami, nalezy przeczyta¢ caty niniejszy dokument i odwiedzi¢ strone http://www.dji.com/action-2.
Nieprzeczytanie i nieprzestrzeganie instrukcji oraz ostrzezen moze by¢ przyczyna wystapienia powaznych obrazen
ciata, uszkodzenia produktu DJI OSMO™ albo uszkodzenia innych przedmiotéw znajdujacych sie w poblizu. Niniejszy
dokument oraz wszystkie inne powigzane dokumenty moga ulec zmianie wedtug wytacznego uznania DJI OSMO.

Korzysla]ac z tego produktu, uzytkownik o$wiadcza, ze przeczy!ai niniejszy dokument oraz ze zgadza si¢ na zawarte
w nim zasady i warunki. Uzytkownik akceptuje fakt, ze ponosi wytaczna odpowiedzialno$¢ za wiasne postepowanie
podczas korzystania z tego produktu oraz za wszelkie konsekwencje z tego wynikajace. Produkt nie jest przeznaczony
do stosowania przez dzieci bez bezposredniego nadzoru oséb dorostych.

OSTRZEZENIE

. DJI Action™ 2 zawiera magnesy Kamere nalezy trzymaé z dala od kart magnetycznych, kart IC, dyskéw twardych, chipéw RAM,
czepialnych urzadzen , takich jak rozruszniki serca, i innych urzadzen, aby unikna¢ zakidcen.

. Wszystkie otwory w module kamery ma]q whbudowany wodoodporny materiat. Nie wkiadac niczego w otwory. Po uzyciu pod wodg umyé
kamere czysta, sucha $ciereczka.

. NIE WOLNO podtgcza¢ kamery do przedniego modutu zasilania, jesli porty rozszerzen sa zabrudzone pytem lub ptynem. W przeciwnym

razie kamera moze ulec korozji lub zwarciu.

Wszelkie pozary produktu nalezy gasi¢ za pomocg wody, piasku lub gasnicy proszkowej.

Produkt powinien by¢ eksploatowany w temperaturach od 0° do 40°C (32° do 104°F). Uzycie produktu w $rodowisku powyzej 40°C

(104°F) moze prowadzi¢ do pozaru lub wybuchu. Uzywanie produktu w temperaturze ponizej 0°C (32°F) moze doprowadzi¢ do trwatych

uszkodzen.

Nie wolno w zaden sposéb demontowaé ani przektuwa¢ produktu, gdyz moze doj$¢ do wycieku z akumulatora, pozaru lub wybuchu.

NIE WOLNO upuszczaé ani uderzaé produktu. NIE WOLNO stawiac cigzkich przedmiotéw na produkcie.

NIE WOLNO ogrzewac produktu. NIE WOLNO umieszczaé produktu w kuchence mikrofalowej lub w pojemniku pod ci$nieniem.

NIE WOLNO pozostawia¢ produktu w poblizu zrodet ciepfa, takich jak piec czy grzejnik. NIE WOLNO pozostawia¢ produktu w pojezdzie w

gorace dni. Idealna temperatura przechowywania wynosi od 22°C do 28°C (od 72° do 82°F).

10. NIE WOLNO przechowywa¢ produktu catkowicie roztadowanego przez diuzszy czas. W przeciwnym razie nastapi nadmierne

roztadowanie, co doprowadzi do trwatych uszkodzen.

OSTROZNOSG

1. Delikatne elementy wewnatrz kamery DJI Action 2 moga przy uderzeniu ulec uszkodzeniu i by¢ przyczyng awarii kamery.
2. Szklo obiektywu nalezy utrzymywaé w czystosci. Piasek i pyt moga uszkodzié szkio obiektywu. DJI Action 2 nalezy czy$cié czysta, suchag
Sciereczka.
3. Nalezy zachowaé ostroznosc, jesli szkio obiektywu peknie.
4.DJI Action 2 nalezy trzyma¢ z dala od piasku i pytu. Jesli otwory sa zatkane przez piasek, pyt lub inng substancje, nalezy umyé modut
kamery.
5. NIE WOLNO wkiada¢ portu USB-C ani gniazda karty microSD.
6.NIE naraza¢ DJI Action 2 na ekstremalnie niskg lub wysokg temperature. W przeciwnym razie moze to mie¢ negatywny wplyw na czas
pracy i funkcjonalno$é urzadzenia.
7.Nie uzywac DJI Action 2 podczas burz z piorunami.
8. NIE WOLNO samodzielnie demontowac ani naprawia¢ DJI Action 2.
9.NIE WOLNO uzywa¢ DJI Action 2 w gorgcych zrédtach. NIE WOLNO dopusci¢ do kontaktu DJI Action 2 z zrgcymi lub nieznanymi
ptynami.
10. Przy mocowaniu DJI Action 2 do dachu lub okna samochodu modut kamery moze spasg, jesli samochod bedzie przemieszczat sie zbyt
szybko, powierzchnia nie bedzie czysta lub wystapig zte warunki pogodowe, takie jak silny wiatr lub burza z piorunami.
. Modut zasilania nie jest wodoodporny. W przypadku korzystania z przedniego modutu zasilania z kamerg pod woda wymagane jest
stosowanie wodoodpornej obudowy.
Nataduj DJI Action 2, gdy poziom natadowania akumulatora jest niski. Przechowywanie kamery przez ponad cztery miesigce przy niskim
poziomie natadowania akumulatora spowoduje skrécenie jego zywotno$ci.
13. Rozladowaé¢ akumulator do 40-60%, jesli DJI Action 2 nie bedzie uzywane przez 10 dni lub diuzej. Moze to znaczaco wydiuzy¢ okres
jego eksploatacii
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Dane techniczne

Model MC211

Wi-Fi

Czestotliwos¢ pracy 2,400-2,4835 GHz, 5,150-5,250 GHz, 5,725-5,850 GHz
2,4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Moc nadajnika (EIRP) 5,1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Protokdt 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Czestotliwos¢ pracy 2,400-2,4835 GHz

Moc nadajnika (EIRP) <4 dBm

Protokot BLES5.0

Temperatura pracy 0°do 40°C




Resumo sobre seguranca

Leia este documento na integra e visite http://www.dji.com/action-2 para consultar o manual do utilizador, outros documentos
e os videos tutoriais com as instrugdes e os avisos mais recentes. A ndo-leitura e o incumprimento das instrugées e dos avisos
podem resultar em ferimentos, em danos ao seu produto da DJI OSMO™ ou em danos noutros objetos que se encontrem nas
proximidades. Este e todos os outros documentos de garantia estao sujeitos a alteragao ao critério exclusivo da DJI OSMO.

A utilizagdo deste produto slgnmca que o utilizador leu atentamente e aceita cumprir os termos e condiges neste documento.
O utilizador concorda que é o Unico responsavel pela sua conduta durante a ullllzaqao deste produto e pelas possiveis
consequéncias dai resultantes. Este produto n&o foi concebido para ser utilizado por criangas sem supervisdo de um adulto.

. ADJI Action™ 2 contém imanes. Para evltar interferéncias, mantenha a unidade de camara afastada de cartdes magnéticos, placas de
Cl, discos rigidos, chips RAM, médicos i como e outros

2. Todos os orificios da unidade de camara tém material & prova de 4gua incorporado. NAO carregue nos orificios. Limpe a unidade da
camara com um pano limpo e seco, depois de a utilizar debaixo de agua.

3. NAO ligue a unidade de camara ao médulo de alimentagdo quando existir p6 ou 4gua nas portas de expansdo. Caso contrario, a
unidade de camara pode corroer ou entrar em curto-circuito.

4. Apague qualquer incéndio do produto utilizando &gua, areia, um cobertor de combate a incéndios ou um extintor de incéndios com pd
seco.

5. O produto deve ser utilizado a temperaturas entre 0 °C e 40 °C (32 °C e 104 °F). A utilizagdo do produto em ambientes acima de 40 °C
(104 °F) pode provocar um incéndio ou explosao. A utilizagao do produto abaixo de 0 °C (32 °F) pode causar danos permanentes.

6. Nunca desmonte ou perfure o produto de forma alguma ou este pode ter fugas, incendiar-se ou explodir.

7. NAO deixe o produto cair nem o sujeite a impactos. NAO coloque objetos pesados sobre o produto.

8. NAO aquega o produto. NAO coloque o produto num micro-ondas ou num recipiente pressurizado.

9. NAO deixe o produto perto de fontes de calor como um forno ou aquecedor. NAO deixe o produto no interior de um veiculo em dias

quentes. A temperatura ideal de armazenamento éde22°Ca28°C (72 °F a 82 °F),
10. NAO armazene o produto durante um longo periodo depois de o ter descarregado completamente. Caso contrério, ira sobreaquecer,
0 que levara a danos permanentes.

1. Em caso de impacto, os componentes complexos no interior da DJI Action 2 podem ficar danificados e causar falhas na unidade de camara.
2.Mantenha o vidro da lente limpo. A areia e o p6 podem danificar o vidro da objetiva. Limpe a DJI Action 2 com um pano limpo e seco.
3. Tenha cuidado se a lente de vidro partir.
4.Mantenha a DJI Action 2 afastada de areia e poeira. Lave a unidade de camara se os orificios estiverem bloqueados por areia, p6 ou
qualquer outra substancia.
5.NAO carregue com os dedos na porta USB-C ou a ranhura do cartéo microSD.
6.NAO exponha a DJI Action 2 a temperaturas frias ou quentes extremas. Caso contrario, o tempo de funcionamento e a funcionalidade
podem ser afectados negativamente.
7.NAQ utilize a DJI Action 2 durante tempestades com relampagos.
8.NAO desmonte nem repare a DJI Action 2 por si proprio.
9.NAO utilize a DJI Action 2 dentro de fontes termais. NAO permita que a DJI Action 2 entre em contacto com liquidos corrosivos ou
desconhecidos.
10. Ao fixar a DJI Action 2 ao tejadilho ou a janela de um automével, a unidade de camara pode cair se o automaével circular a uma
velocidade demasiado elevada, se a superficie n&o estiver limpa ou se houver mau tempo, como ventos fortes ou trovoada.
11. O mddulo de poténcia nao é impermedvel. A caixa a prova de agua é necessaria ao utilizar o médulo de alimentacéo com a unidade de
camara debaixo de agua.
12. Carregue a DJI Action 2 quando o nivel da bateria estiver baixo. Armazenar a unidade de camara durante mais de quatro meses com a
bateria fraca iré reduzir a vida Util da bateria.
13. Descarregue bateria até 40-60% se nao pretender utilizar a DJI Action 2 durante 10 dias ou mais. Isto pode aumentar significativamente
a vida (til da bateria.

Especificacdes

Modelo MC211
Wi-Fi
Frequéncia de funcionamento 2,400 - 2,4835 GHz, 5,150 - 5,250 GHz, 5,725 - 5,850 GHz

2,4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
Alimentagao do transmissor (EIRP) 5,1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protocolo 802.11a/b/g/n/ac
Bluetooth

Frequéncia de funcionamento 2,400-2,4835 GHz
Alimentag&o do transmissor (EIRP) <4 dBm

Protocolo BLE5,0
Temperatura de funcionamento 0°a40°C
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Nocoes de seguranca

Leia todo este documento e acesse http://www.dji.com/action-2 para ver o Manual do Usudrio, outros documentos e videos
tutoriais com as instrugdes e adverténcias mais recentes. Nao ler e ndo cumprir as instrugdes e adverténcias pode resultar
em lesdes pessoais, em danos ao seu produto DJI OSMO™ ou a outros objetos que se encontrem nas proximidades. Este e
todos os outros documentos relacionados estao sujeitos a alterages a critério exclusivo da DJI OSMO.

A u!mzagao deste produto confirma que vocé leu e aceitou cumprir os termos e condigdes deste documento. Vocé concorda

que é o unico responsavel por sua conduta durante a UlI|IZﬁQaO deste produto e pelas possiveis consequéncias dai
resultantes. Este produto néo foi concebido para ser utilizado por criangas sem supervisao direta de um adulto.

DVERTENCIA

1. A DJI Action™ 2 contém imas. Para evitar interferéncias, mantenha a camera longe de cartdes magnéticos, cartdes IC, discos
rigidos, chips de RAM, dispositivos médicos implantaveis, como marca-passos, e outros dispositivos.

. Todos os orificios da camera tém material impermeavel incorporado. NAO toque nos orificios. Limpe a cdmera com um pano limpo e
seco apos usa-la embaixo d’agua.

. NAO prenda a camera ao Médulo de carregamento caso haja poeira ou 4gua nas entradas de expansdo. Caso contrario, a camera

pode sofrer corros@o ou curto-circuito.

Para apagar um eventual incéndio no produto, use agua, areia, um cobertor antichama ou extintor de incéndio de pé quimico seco.

. O produto deve ser utilizado em temperaturas entre 0 °C e 40 °C. A utilizagéo do produto em ambientes acima de 40 °C pode

provocar incéndio ou exploséo. Utilizar o produto abaixo de 0 °C pode causar danos permanentes.

Nunca desmonte nem perfure o produto, caso contrario, a bateria pode vazar, incendiar-se ou explodir.

NAO derrube nem bata no produto. NAO coloque objetos pesados sobre o produto.

NAO aquega o produto. NAO coloque o produto em um forno de micro-ondas, nem dentro de um recipiente pressurizado.

NAO deixe o produto perto de fontes de calor, como forno ou aquecedor. NAO deixe o produto dentro de um veiculo em dias

quentes. A temperatura de armazenamento ideal é de 22° a 28 °C.

10. NAO armazene o produto totalmente descarregado por um periodo prolongado. Caso contrério, ocorrera descarga excessiva, o

que levara a danos permanentes.
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1.Em caso de impacto, os componentes no interior da DJI Action 2 podem sofrer danos e provocar falhas de funcionamento da camera.
2.Mantenha o vidro da lente limpo. Areia e poeira podem danificar o vidro da lente. Limpe a DJI Action 2 com um pano limpo e seco.
3. Tenha cuidado caso o vidro da lente quebre.
4.Mantenha a DJI Action 2 longe de areia e poeira. Lave a camera caso os orificios estiverem bloqueados por areia, poeira ou qualquer
outra substancia.
5.NAO toque na porta USB-C ou no compartimento de cartao microSD.
6.NAO exponha a DJI Action 2 a temperaturas extremamente frias ou quentes. Ou a funcionalidade e o tempo de operagdo podem ser
afetados negativamente.
7.NAO use a DJI Action 2 durante tempestades com relampagos.
8.NAO desmonte ou conserte a DJI Action 2 por conta prépria.
9.NAO use a DJI Action 2 em aguas termais. NAO permita que a DJI Action 2 entre em contato com liquidos corrosivos ou desconhecidos.
10. Ao fixar a DJI Action 2 no teto ou na janela de um carro, a cdmera pode cair se o carro estiver muito rapido, a superficie nao estiver
limpa ou houver mau tempo, incluindo ventos fortes ou tempestade.
11. O Mddulo de carregamento ndo é a prova d’agua. A Capa a prova d'agua é necessdria ao usar o Médulo de carregamento com a
camera debaixo d'agua.
12. Carregue a DJI Action 2 quando o nivel da bateria estiver baixo. Armazenar a cdmera por mais de quatro meses com bateria fraca
reduzird a duragédo da bateria.
13. Descarregue a bateria até 40% a 60% se a DJI Action 2 nao for usada por 10 dias ou mais. Isto pode aumentar significativamente a
duracéo da bateria.

Especificacoes

Modelo MC211

Wi-Fi

Frequéncia de funcionamento 2,400 a 2,4835 GHz; 5,150 a 5,250 GHz; 5,725 a 5,850 GHz
2,4 GHz: < 16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Poténcia do transmissor (EIRP) 5,1 GHz: < 14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: < 14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protocolo 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Frequéncia de funcionamento 2,400 a 2,4835 GHz

Poténcia do transmissor (EIRP) <4 dBm

Protocolo BLE5.0

Temperatura de funcionamento 0°a40°C
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Recomandari de siguranta

Va rugam sa cititi intregul document si sé vizitati http://www.dji.com/action-2 pentru a vizualiza manualul utilizatorului, alte
documente si tutorialele video cu cele mai recente instructiuni si avertismente. Nerespectarea instructiunilor si avertizarilor
poate atrage dupé sine producerea unor vitamari corporale, deteriorarea produsului dvs. DJI OSMO™ sau deteriorarea altor
obiecte din apropiere. Acest document si toate celelalte documente colaterale pot fi modificate la discretia DJI OSMO.

Folosind acest produs, declarati ca ati citit cu atentie aceasta mentiune legald, ca ati inteles si sunteti de acord sa respectati
termenele si conditiile prevazute in acest document. Sunteti de acord c& va revine in exclusivitate responsabilitatea pentru
propria conduita legata de utilizarea acestui produs si pentru orice consecinte care decurg de aici. Acest produs nu este
destinat utilizarii de cétre copii fara supravegherea unui adult.

VERTIZARE

1. DJI Action™ 2 contine magneti. Nu apropiati unitatea camerei de cardun magnetice, carduri IC, unitati hard disk, cipuri RAM, dispozitive
medicale |mplanla!e cum ar fi cardiace, si alte , pentru a evita interferentele.

. Toate orificiile de pe unitatea camerel au material impermeabil incorporat. NU infundati orificiile. Curatati unitatea camerei cu o laveta curata
si uscata dupa utilizarea sub apa.

. NU atasati unitatea camerei la modulul de alimentare atunci cand exista praf sau apa pe porturile de expansiune. in caz contrar, unitatea

camerei se poate coroda sau scurtcircuita.

Stingeti orice incendiu cauzat de produs folosind apa, nisip, o patura ignifuga sau un stingator cu pulbere uscata.

. Produsul trebuie utilizat la temperaturi cuprinse intre 0°C si 40°C (32°F si 104°F). Utilizarea produsului in medii cu temperaturi peste 40°C
(104°F) poate provoca un incendiu sau o explozie. Utilizarea produsulul in medii cu temperaturi mai mici de 0°C (32°F) poate provoca
daune permanente.

. Nu demontati sau perforati niciodata produsul in niciun mod; in caz contrar, bateria poate prezenta scurgeri, poate Iua foc sau poate

exploda.

NU scépati si nu loviti produsul. NU puneti obiecte grele pe produs.

NU incalziti produsul. NU puneti produsul intr-un cuptor cu microunde sau intr-un recipient sub presiune.

. NU Iasati produsul langa surse de céldura, cum ar fi un cuptor sau un radiator. NU lasati produsul in interiorul unui vehicul in zilele
calduroase. Temperatura ideald pentru depozitare este cuprinsa intre 22°C si 28°C (72°F si 82°F).

10. NU depozitati produsul complet descércat pentru o perioada indelungata. in caz contrar, se va supra-descirca, ceea ce va provoca

daune permanente.

1. Componentele complexe din interiorul DJI Action 2 pot fi deteriorate la impact si pot cauza functionarea defectuoasa a unitatii camerei.

2. Pastrati sticla obiectivului curata. Nisipul si praful pot deteriora sticla obiectivului. Curatati DJI Action 2 cu o laveta curata si uscata.

3. Asigurati-va ca avefi grija daca sticla obiectivului se sparge.

4. Tineti DJI Action 2 departe de nisip $i praf. Spalati unitatea camerei daca orificiile sunt blocate cu nisip, praf sau orice alta substantd.

5. NU introduceti portul USB-C sau slotul cardului microSD.

6.NU expuneti DJI Action 2 la temperaturi extrem de scazute sau ridicate. in caz contrar, durata de functionare si functionalitatea pot fi afectate

negativ.

7.NU utilizati DJI Action 2 i timpul furtunilor cu descércari electrice.

8. NU dezasamblati sau reparati dumneavoastra DJI Action 2.

9. NU folositi DJI Action 2 in izvoare termale. NU lasafi DJI Action 2 sa intre in contact cu lichide corozive sau necunoscute.

10. Cand atagati DJI Action 2 pe plafonul sau fereastra unei masini, unitatea camerei poate cadea daca magina se deplaseaza prea repede, daca
suprafata nu este curata sau daca vremea este nefavorabild, cum ar fi vant puternic sau furtuna.

11. Modulul de alimentare nu este rezistent la apa. Carcasa rezistenta la apa este necesara atunci cand se utilizeaza camera sub apa, impreuna cu
modulul de alimentare.

12. incércagi DJI Action 2 cand nivelul bateriei este scazut. Pastrarea unitatii camerei timp de mai mult de patru luni cu un acumulator descércat va
reduce durata de functionare a acumulatorului.

13. Descércati bateria la 40% — 60% daca DJI Action 2 nu este folosit timp de cel putin 10 Zile. Astfel, durata de viata a bateriei se poate prelungi
foarte mult.
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Specificat

Model MC211

Wi-Fi

Frecventa de operare 2,400 - 2,4835 GHz, 5,150 - 5,250 GHz, 5,725 — 5,850 GHz

2,4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
Puterea emiféitorului (EIRP) 5,1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protocol 802.11a/b/g/n/ac
Bluetooth

Frecventa de operare 2,400 - 2,4835 GHz
Puterea emitatorului (EIRP) <4 dBm

Protocol BLE5.0
Temperatura de operare intre 0° si 40°C

22



Sakerhet i korthet

Las hela detta dokument och besok http://www.dji.com/action-2 fér att se anvandarhandboken, andra dokument och
instruktionsvideor med de senaste instruktionerna och varningarna. Underlatenhet att l4sa och félja instruktionerna och
varningarna kan leda till allvarliga personskador, skador pa din DJI OSMO™ eller skador pa andra féremal i narheten. Det har
dokumentet och alla andra relevanta dokument kan &ndras efter DJ| OSMO:s eget omdome.

Genom att anvanda den har produkten intygar du att du har last detta dokument och att du samtycker till att flja villkoren
héri. Du bekraftar att du ensam ar ansvarig for ditt eget uppférande nar du anvéander den har produkten och fér dess
konsekvenser. Den har produkten ar inte avsedd fér anvandning av barn utan en vuxen persons tillsyn.

. DJI Action™ 2 innehaller magneter. Hall kameraenheten borta fran magnetkort, IC-kort, harddiskar, RAM-chips, implanterbara
medicintekniska produkter s&som pacemakers och annan medicinsk utrustning for att undvika stérningar.

. Alla hal p& kameraenheten har inbyggt vattentétt material. Peta INTE i halen. Rengér kameraenheten med en ren, torr trasa efter
anvandning under vatten.

. Anslut INTE kameraenheten till strcmmodulen om det finns damm eller vatten pa expansionsportarna. Annars kan kameraenheten

korrodera eller kortslutas.

Slack all brand i produkten med vatten, sand, brandfilt eller brandslackare med torrpulver.

Produkten bér anvandas i temperaturer mellan 0 °C och 40 °C. Anvéandning av produkten i miljder éver 40 °C kan leda till brand eller

explosion. Anvandning av produkten under 0 °C kan leda till permanenta skador.

Demontera eller borra aldrig hél i produkten p& négot sitt da detta kan leda till att batteriet l&cker, fattar eld eller exploderar.

DU FAR INTE tappa eller sl& produkten. PLACERA INTE tunga foremal pa produkten.

VARM INTE upp produkten. SATT INTE produkten i en mikrovagsugn eller i en tryckbehéllare.

LAMNA INTE produkten i nérheten av varmekallor, som en ugn eller element. LAMNA INTE produkten inuti ett fordon pa varma dagar. Den

optimala foérvaringstemperaturen ar mellan 22 °C och 28 °C.

10. FORVARA INTE produkten helt urladdad under en lngre period. Annars kan den laddas ur fér mycket, vilket leder till permanenta skador.

1. Avancerade komponenter inuti DJI Action 2 kan skadas vid stétar och orsaka felfunktion i kameraenheten.

2. Hall glaset pa objektivet rent. Sand och damm kan skada glaset. Rengér DJI Action 2 med en ren, torr trasa.

3. Var férsiktig om glaset i linsen gér sénder.

4. Hall DJI Action 2 borta frén sand och damm. Tvétta kameraenheten om hélen &r blockerade av sand, damm eller annat amne.

5. Peta INTE i USB-C-uttaget eller mikro-SD-kortspringan.

6. Utstt INTE DJI Action 2 fér extrem kyla eller hoga temperaturer. Annars kan drifttiden och funktionaliteten péverkas negativt.

7. Anvand INTE DJI Action 2 i &skvader.

8. DJI Action 2 FAR INTE demonteras eller repareras av dig.

9. Anvéand INTE DJI Action 2 i varma kallor. DJI Action 2 fér INTE komma i kontakt med frétande eller okénda vétskor.

10. Nér DJI Action 2 fasts pa taket eller fonstret pé en bil kan kameraenheten falla av om bilen fardas for fort, ytan inte &r ren eller om det &r daligt
véder, t.ex. vid starka vindar eller askvader.

11. Strdmmodulen &r inte vattentat. Undervattenshuset krévs nér du anvander strémmodulen med kameraenheten under vatten.

12. Ladda DJI Action 2 nér batterinivan &r l&g. Om kameraenheten forvaras i mer &n fyra ménader med svagt batteri férkortas batteriets livsiangd.

13. Ladda ur batteriet till 40-60 % om DJI Action 2 inte ska anvandas pé minst tio dagar. Det kan forlanga batteriets livslangd i hog utstréckning.
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Specifikationer

Modell MC211

Wi-Fi

Driftsfrekvens 2 400-2 4835 GHz, 5 150-5 250 GHz, 5 725-5 850 GHz
2,4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Sandareffekt (EIRP) 5,1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protokoll 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Driftsfrekvens 2 400-2 4835 GHz

Sandareffekt (EIRP) <4 dBm

Protokoll BLE5.0

Drifttemperatur 0'till 40 °C
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Tek Bakista Giivenlik

Lutfen bu belgenin tamamini okuyun ve kullanim kilavuzunu, diger belgeleri ve en glincel talimatlari ve uyarilar igeren 6gretici
videolar gérintulemek igin http://www.dji.com/action-2 adresine gidin. Talimatlarin ve uyarilarin okunmamasi ve bunlara
uyulmamasi yaralanmaya, DJI OSMO™ driiniiniiziin veya yakinlardaki baska nesnelerin zarar gérmesine neden olabilir. Bu
belge ve eslik eden diger tim belgeler yalnizca DJI OSMO’nun takdirine bagl olarak degistirilebilir.

Bu driini ku\lanmakla bu belgede belirtilen hiikiim ve kosullari okudugunuzu ve bunlara uymayi kabul ettiginizi belirtmis
olursunuz. Bu riinti kullanirken kendi davranislarinizdan ve bunun tiim sonuglarindan yalnizca kendinizin sorumlu oldugunuzu
kabul edersiniz. Bu nin dogrudan yetiskin gézetimi olmadan ¢ocuklar tarafindan kullaniimasi uygun degildir.

1. DJI Action™ 2’de miknatislar bulunmaktadir. Paraziti énlemek igin kamera Unitesini manyetik kartlardan, IC kartlarindan, sabit disklerden,
RAM ciplerinden ve kalp pili gibi takilabilir tibbi cihazlardan ve diger cihazlardan uzak tutun.

2. Kamera Unitesindeki tiim deliklerde su gegirmez dahili malzeme bulunur. Delikleri ZORLAMAYIN. Kamera Unitesini su altinda kullandiktan
sonra, temiz ve kuru bir bezle temizleyin.

3. Genisleme yuvalarinda toz veya sivi varken kamera tinitesini glic modtiline TAKMAYIN. Aksi takdirde kamera Unitesi paslanabilir veya kisa
devre yapabilir.

4. Alev alan bir Griini su, kum, yangin battaniyesi veya kuru toz igeren yangin séndtirtict ile sondirts

5. Bu iiriin 0° ile 40° C (32° ile 104° F) arasindaki sicakliklarda kullanimalidir. Uriiniin 40° C (104° F) izerindeki ortamlarda kullanimasi yangina
veya patlamaya yol agabilir. Urtintin 0° C’nin (32° F) altinda kullaniimasi kalici hasara yol agabilir.

icbir sekilde sékmeyin veya delmeyin, aksi halde batarya sizinti yapabilir, alev alabilir veya patlayabilir.

DUSURMEYIN veya GARPMAYIN. Uriiniin tizerine agir nesneler KOYMAYIN.

ISITMAYIN. Uriinii mikrodalga firna veya basingli kap icine KOYMAYIN.

. i finn veya isttici gibi 1si kaynaklarinin yakininda BIRAKMAYIN. Uriinii sicak ginlerde bir tasitin icinde BIRAKMAYIN. ideal depolama

sicakligi 22° C ile 28° C (72° ile 82° F) arasindadir.
U tamamen desarj olmus sekilde tiziin stire DEPOLAMAYIN. Aksi takdirde asin sekilde desarj olur ve bu da kalici zarara yol acar.

DJI Action 2 igindeki karmasik bilesenler darbeye maruz kaldiginda hasar gérebilir ve kamera Unitesinin anzalanmasina neden olabilir.

Lens camini temiz tutun. Kum ve toz, lens camina zarar verebilir. DJI Action 2'yi temiz ve kuru bir bezle temizleyin.

Lens cami kinlirsa dikkatli olun.

DJI Action 2'yi kumdan ve tozdan uzak tutun. Delikler kum, toz veya baska bir madde ile tikanirsa kamera Gnitesini yikayin.

USB-C baglanti noktasini veya microSD kart yuvasini zorlamayin.

DJI Action 2'yi asin dlislk veya yilksek sicakliklara maruz BIRAKMAYIN. Aksi takdirde, calisma sUresi ve islevselik olumsuz olarak etkilenebilir.

7. Gok gurdiltdilti firtinalar sirasinda DJI Action 2'yi KULLANMAYIN.

8. DJI Action 2'yi kendiniz sékmeyin veya tamir ETMEYIN.

9. DJI Action 2'yi kaplicalann iginde KULLANMAYIN. DJI Action 2'yi agindiric veya bilinmeyen sivilarla TEMAS ETTIRMEYIN.

10. DJI Action 2'yi bir arabanin tavanina veya penceresine taktiginiz zaman araba cok hizli hareket ettigi, ylizey temiz olmadigi veya siddetli riizgarlar
veya gok gUrdiltdili firtina gibi k6t hava kosullan oldugu takdirde kamera (nitesi diisebilrr.

11. Gii¢ modiilii su gegirmez degildir. Glic modilint su altinda kamerayla kullanirken su gecirmez kilif gerekiir.

12. Pil seviyesi distk oldugunda DJI Action 2'yi sarj edin. Kamera Unitesinin disik pil seviyesi ile dort aydan uzun slire saklanmasi pil Smrinti
kisaltrr.

1.
2.
3.
4.
5.
6.

13. DJI Action 2, 10 glin veya daha uzun sire kullanimayacak ise %40-60 diizeyine desarj edin. Bu, batarya 6mriinii bly(ik 6lglide uzatabilir.

Teknik Ozellikler

Model MC211

Wi-Fi

Calisma Frekansi 2,400-2,4835 GHz, 5,150-5,250 GHz, 5,725-5,850 GHz
2,4 GHz: <16 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)

Verici Glict (EIRP) 5,1 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC/MIC)
5,8 GHz: <14 dBm (FCC/CE/SRRC)

Protokol 802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth

Calisma Frekansi 2,400-2,4835 GHz

Verici Gict (EIRP) <4 dBm

Protokol BLE5.0

Calisma Sicakligi 0°ila 40° C
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